o BeH3nHOB hyropes Konuyka

o Floor saw

o Fierastrau de rosturi pe benzina
cu carucior
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description/onucanue

'RAIDERSEE

NO. DESCRIPTION onucaHue NO. |DESCRIPTION onucaHuve
1 frame pamka 22 spring washer [npyxuHHa wanba
2 water tank pesepBoap 3a Boaa 23 |flat washer nnocka Laiba
3 water tank frame pamia Ha 24 nut ramka
pesepBoap 3a Boaa
4 wheel frame pamka Ha koneno 25 protective mat |3awwmTHa nognoxka
5 pointer nokasaten 26 onnecting stem |cBbp3BaLLo ctebno
6 bolt 6ont 27 screw stem BWHT cTebno
7 belt cover Kanak Ha peMbka 28 bearing narep
8 handle ApbXKa 29 nut ravika
9 principal axis rmasHa oc 30 bolt 6ont
10 pointer wheel Koneno 31 nut ramka
11 bearing narep 32 |rocker arm pamo Ha nocta
e pornka Ha rnmaBHOTO handle of
12 pulley of principal KOHENo 33 rocker arm ApbXKa Ha nocra
13 small push wheel manko Gyrauio 34 bolt oont
Konemno
14 big push wheel ronamo Gyrauio 35 |washer wavba
Konermno
15 blade flange assy thnarey Ha 36 engine asurarten
OCTPUETO
17 nut ravika 37 pulley of engine |ponka Ha gsuratens
18  |water switch rpeBKriosBaTen sa 38 |key KoY
BoAa
19 blade cover Kanak Ha ocTpueTo 39 |washer wanba
20 water pipe Tpbba 3a Boga 40 |wahser wavba
21 nut ravika 41 bolt 6ont
42 |belt pemMbK
[MpoueTeTe pbkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
Refer to instruction manual / booklet!
g’éfw h“} HoceTte 3aWwuTHN aHTUdOHN! A 4““‘%\ HoceTte 3awwuntHn o4nnal
“k ¥ Always wear hearing protection! i oy Wear safety glases!
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' BHUMAHMUE/ATTENTION

BG/ OnucaHue Ha npoayKTta

Pyropes Konuuka e rbBkaB 1 MHOToyHKLUMOHaneH gyropes ocobeHo noaxoasiy 3a pssaHe

Ha acdanT, 6eTOoH, KaMbK 1 Apyrn CTpoUTenHN matepuany. C KOHCTPYKLMSA TN Konuyka*
hyropesbT e neceH 3a ynpaeneHne 1 ocurypsieall, NpeLmsHocT Npu psas3aHe B KOMOUHaLMA ¢

BWCOKa MPOU3BOANTENHOCT. HaMupa LUMPOKO NpUIoXeHne B CTPOUTENCTBOTO 3a NPopsi3BaHe Ha
pasLwmpuTenHn dyry, kaHanu 3a nonaraHe Ha kabenu 1 kaHanusauus, n3psa3BaHe Ha OTBOPU 3a
LaxTu. B MbTHOTO CTPOMUTENCTBO Ce U3MOoM3Ba NPeAMMHO 3a 13ps3BaHe Ha acdanToBy HacTUMKa
Npy PEeMOHT Ha AynKu, nonaraHe Ha TpbOW 3a kaHanuaaums, Wwaxtu. Npunoxum e Npu paspyLuaBaHe
Ha cTapy HacTUMKKW, psidaHe Ha CeKLMW OT CTapu KOHCTPYKLUM 1n odhopMsiHe Ha NPoCTpaHCTBa

npu npeycTponcTea. besleHeH CbLLUOo, Taka 1 Npy pasnuyHU NPUNOXKEHNs B NaHALWAdTHOTO 1
rPafMHCKOTO CTPOMTENCTBO

EN/ Product Description

The floor saw is a flexible and multifunctional particularly suitable for cutting asphalt, concrete, stone
and other building materials. With a “wheeled” design, the jointer is easy to control and provides
precision cutting in combination with high productivity. It is widely used in construction for cutting
expansion joints, cable and sewer channels, cutting holes for manholes. In road construction it is
mainly used for cutting asphalt pavement when repairing holes, laying sewer pipes, manholes. It is
applicable for demolishing old pavements, cutting sections of old structures or shaping spaces during
renovations. Invaluable also for various applications in landscape and garden construction

BG/

SAE 10W-30 ce npenopbyBa 3a 06LL0 non3saHe npes natoTo (npu temnepatypu Hag 0 ° C)

SAE 5W-40 ce npenopbyBa 3a 0610 nonasaHe npes aumarta (npu temnepatypu nog 0 ° C) -
MN3bepeTe onTumaneH BUCKO3UTET HA MacrnoTo, KOMTO CbOTBETCTBA Ha TeMnepaTyparta Ha
OKOMHaTa cpefa, Ha KosiTo we pabotute ¢ mawmHarta. HE CMECBAWTE MACIHIA!

EN/

SAE 10W-30 is recommended for general use in summer (at temperatures above 0°C)

SAE 5W-40 is recommended for general use in winter (at temperatures below 0°C) -

Select an optimum oil viscosity that matches the ambient temperature at which you will operate the
machine. DO NOT MIX OILS!

Remember to protect your eyes and ears. Wear safe footwear, gloves and a
helmet.

He 3abpaBsiiTe ga 3awmtute ounte n ywmte cu. Hocete 6esonacHu obyBkuM,
pbKaBULM U Kacka.

Stay away from rotating parts.
Ctonte ganey oT BbPTALM Ce 4YacTu.

Do not touch hot parts during use. This may cause severe burns.

He gokocsanTe ropeLym 4yacTu no Bpeme Ha yn0Tpe6a. ToBa Moxe Aa npuinHn
ICEPNO3HU UIrapAaHnS.

Do not smoke or use an open flame near this product.
Exercise caution when handling fuel as it is highly flammable and explosive in
a VOlatIIe StateHe nywere U He nanonseante OTKPUT NNamMbK B 6numsoct A0 TO31 NPOAYKT. E'b[:leTe

BHUMAaTENHu, korato 6opaBuTe C ropuBO, Thil KATO TO € CUIIHO 3anannMO U EKCMNO3UBHO

Keep children and bystanders away.
,D,p'b)KTe geuara n MMHyBaduTe ganeu.

Z|®|® ® Se




RAIDERSE
EN/ WARNINGS

The device is not filled with engine oil. Before starting the operation, add 15W40 engine oil.
Do not transport the device filled with oil. Failure to add oil before starting the engine will
cause permanent damage and void the warranty.

BG/ MPEAYNEXOEHUA

YcTponcTBOTO He e 3apefeHo ¢ ABuratenHo macno. Npeau aa 3ano4yHerte pabora,
nobaBeTe MOoTOpHO macrno 15W40.

He TpaHcnopTupainTte ypeaa, nbrieH ¢ Macno. AKko He o6aBuTe Macrno npean ctapTupaHe
Ha ABurarensi, TOBa Lie NPUYMHM TpalHa NoBpeAa U aHynupa rapaHuusTa.
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BG

OpuruHanHa MHCTPYKUuA 3a ynotpeba
YBaxaemu notpeéutenm,

Mo3ppaBneHus 3a nokynkata Ha MalMHa OT HaW-Obp3opa3BMUBalLaTa ce Mapka 3a
VHCTPYMeHTU 1 MawmHu - RAIDER. lMpu npaBunHo uHctanvpaHe u ekcnnoartauus, RAIDER ca
CUTYpPHU U HaAEXAHU MallMHM U paboTaTta ¢ TAx we Bu poctaBu nctuHcko yaosoncrteue. 3a
BaweTo yno6¢TBO € usrpageHa u otnnyHaTa cepBusHa mpexa c 45 cepBusa B Lfnara ctpaHa.

MNpeau aa usnonsearte Ta3u MallvMHa, MOJIsi, BHUMaTENHO ce 3arno3HanTe ¢ HacTosLlaTa
“UHCcTpyKuMsaTa 3a ynoTpeba”.

B wuHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBuiHaTta u
ynoTtpeba, mpoyeTteTe HacCTOAWMTE WHCTPYKLMM BHUMATEINIHO, BKITHOYUTEITHO MpEnopbKuTe
1 npeaynpexpeHusiTa B TAX. 3a u3bsirsaHe Ha HEHYXXHU TPeLlKM U UHUUAEHTU, BaXHO e Te3n
MHCTPYKLUMU [ia OCTaHaT Ha pa3noroXxeHue 3a 6baelym cnpaBKU Ha BCUYKM, KOUTO Le non3sar
MawwuHaTa. AKo A npogageTe Ha HOB cobcTBeHUK To “UHCTpyKumMATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba aa
ce npeaage 3aefiHO C Hesl, 3a Aa MOXe HOBMSA Mon3BaTes ga ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30nNacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbiHOMOLlEH MNpeAcTaBUTEN Ha
npou3BoAUTENA U COGCTBEHMK Ha TbproBckaTta Mmapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
cdupmara e rp. Codous 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogpMmHa BBLB ¢hupmaTa € BbBegeHa cucTemata 3a ynpaBrieHUMe Ha
kauyecTBoTO ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npodyecmoHanHu u xobu enekTpMYecKu, MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 oba
xenesapus. CeptucdumkarsbT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd., England.

TexHNn4YecKkn gaHHuU

MepHa -
napameTbp CTOWHOCT
egvHMLA
Mogen _ RDP-FS01
EpnHouunnuHapos,
6€eH3MHOoB,
[Oevraten - YEeTMPUTaKTOB
C Bb3ayLWHO
oxnaxgaHe
O6em Ha gBuraTens cm?® 196
MouHocT kW 4.1
[Onametbp Ha ancka mm 350
O6opoTun min-! 3600
MakcumarnHa abnbodnmHa Ha psisaHe mm 80
O6em Ha pe3sepBoapa 3a ropueo L 4
O6em Ha pe3epBoapa 3a Boga L 11
Terno kg 68
HwvBo Ha B1bpauumn dB(A) 16.25 m/s2
HWBO Ha MoLLHOCTTa Ha 3ByKa Lw, dB(A) 105




RAIDERS

MPABUIIA 3A BE3OMACHA PABOTA

MPEAYNPEXOEHUE!

HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE B TOBA PbKOBOACTBO MOXE Aa AOBEAE A0 CEPUO3HU HapaHsiBaHWs!
unu gopu cMbpT! ToBa obopyaBaHe TpsibBa Aa ce obcrnykBa camo oT 0byyeH 1 kBanuduumpaH
nepcoHan! ToBa o6opyaBaHe e camo 3a NpoMuLLneHa ynotpeba.

CnepgHute yka3aHus 3a 6e3onacHOCT BUHaru Tpsibea ga ce nanonssar npu pabota cOBLLA
BE3OMNACHOCT

m HE pa6otete unu obecnyxBainTe ToBa 060pyaBaHe, Nnpean Aa npoyeTeTe LsanoTo pbKOBOACTBO.

m ToBa o6opyaBaHe He TpsibBa Aa ce ekcnnoatupa oT nvua nog 18-roguilHa Bb3pact.

m HVIKOT'A He paboTteTe ¢ ToBa obopyaBaHe 6e3 noaxoasiuo 3amuTHO 06nekno, Henpobusaemum
oyuna, 60TyLIN CbC CTOMaHEHU NPBCTM U APYTU 3aLUMTHM YCTPOMCTBA, M3UCKBaHKM OT paboTara.

m HVKOTA He pabGoTeTe ¢ ToBa 0bopyaBaHe, koraTto He ce YyBcTBaTe 4obpe nopaan ymopa, 6onect
UV Npuem Ha rnekapcTsa.

m HVKOTA He paboTeTe ¢ ToBa 06opyaBaHe Nof Bb3AENCTBMETO HA HAPKOTULM UK anKOXOr.

m HVNKOTA He nsnonasanTte akcecoapu unv NnpucTaBky, KOUTO HE Ce NpernopbyBaT OT HallaTta
KOMMNaHus 3a ToBa obopyasaHe. ToBa MoXe Aa AoBeae A0 noBpeda Ha obopyaBaHeTo u/unu
HapaHsiBaHe Ha noTpebuTens.

m [1pon3BoamTensaT He Nnoema OTrOBOPHOCT 3a aBapuv nopagun mogndukauum Ha obopyaBaHeTo.

m Korato e Heobxoammo, cmeHeTe Tabenkarta ¢ faHHu, Tabenkute 3a ekcnnoartaums n 6esonacHocT,
KOraTo CTaHaT TpygHM 3a YeTeHe.

m BVHATU npoBepsiBaiTe MaluvHata 3a pa3xnabeHu pe3du nnm 6ontose npeau craptTupaHe.

m HVIKOT'A He gokocBaiTe ropeLuust uanyckaTterneH Konektop, aycrnyx unu umnuHabp. OctaBeTe
Te3n YacTu ia ce oxnagat, npeam obcnyxxeaHe Ha gBuratens

m BVCOKWN TEMINEPATYPW - OcTaBeTe aBuratens ga ce oxnaau, npeav ga gobasute ropuso unm
0a usnbnHuTe yHKUMK 3a obcnyxBaHe 1 noaapbxka. KOHTaKTbT € ropeLLm KOMMOHEHTU MOXe Aa
NPUYYHU CEPUO3HN U3rapsiHUSI.

m Cekumsta Ha ABuraTtensi U3Mckea JocTarbyeH CBOOOAEH NOTOK Ha oxnaxaawms Bb3ayx. HUKOIA
He paboTeTe C B 3aTBOPEHa UMK TsCHa 30Ha, KbAETO CBOOOAHUST NOTOK Ha Bb3dyXa € OrpaHUYeH.
AKO Bb3OYLUHUSIT MOTOK € OrpaHMyeH, TOBa LLe MPUYNHM CEPMO3HU NOBPEaM Ha ypeaa unm
OBUratens u Moxe [a nNpuyvHN HapaHsiBaHe Ha xopa. He 3abpaBsiiTe, Ye aBUratenst Ha ypeaa
N3XBBbPIISi CMbPTOHOCHO OMacHWs ra3 BbIMEPOAEH OKUC.

m BUHATW 3 apexxaanTe ropuo Ha [oOpe NpoBETPUBO MSACTO, Aaney OT UCKPU U OTKPUT

nnambk.

u BUHATM npunaraiite 13kno4nMTenHo BHMMaHue npu paboTta cbe 3ananumu Te4HocTu. Mpu
3apexgaHe ¢ ropuBo CrpeTe ABUraTensi U ro octaBeTe Aa ce oxnaau. HE nywete okono

unv 6nmso fo mawmHara. lMoxap unm ekcnrnosus MoraTt Aa Bb3HVKHAT OT U3MapeHust Ha ropyBO UIn
aKo ropyMBOTO Ce pasriee BbpXy ropeLy aAuraTern.

m HVKOTA He paboTeTe ¢ ypeaa BbB B3puBoonacHa atMocdepa unm B 6rmM3ocT 4o ropymm
MaTtepuanu. Ekcnnosus nnu noxap Moxe aa AOBeAe [0 TEXKW TeNecH NoBpean unv gopu

CMbPT.

m [TbNHEeHeTo Ha pe3epBoapa [0 OTBOpa 3a 3apexaaHe C ropyBOo e OMacHo, ThbI KaTo ToBa e
npeanocTaBka a ce pasree ropueo.

m HVKOTA He nsnonasaiTe ropvBo KaTo NOYMCTBALL, areHT.

m BUHAT U ce yBepsiBaiiTe, 4e onepaTopbT € 3ano3HaT C NpaBUIHUTE NpeanasHy MepKU 1 TEXHUKN
Ha paboTa, npeau Aa u3nonssa ypeaa.

m CnpeTe gBuratens, korato octaesiTe ypeaa 6e3 Haasop.

m bnokupaiite ypena, korato ce otganevaBate Unm Korato paboTuTe no HaKmoH.

m [logabpxarite ToBa obopyaBaHe BuHaryn B 6e3onacHo paboTHO CbCTOsSIHME.

u BUHATW cnupaiite aBuratensi npeau ga obenyxsate, kato fobaBsTe ropyveo 1 Macno.

m HVIKOT'A He paboTeTe ¢ aBuraten 6e3 BbaayLlueH puntbp. Moxe Aa Bb3HUKHAT TEXKU NOBpeamn
Ha aBurartens.

u BUHATU obcnyxBaiiTe pegoBHO Bb3AyLUHUS UNTHP, 3a Aa NPefoTBpaTuTe HEM3NPaBHOCT Ha
kapbypatopa.

m BVHATU cbxpaHsaBanTe obopyaBaHETO NpaBuUIHo,
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KoraTo He ce usnonssa. O6opyaBaHeTo TpsiGBa Aa ce CbXpaHsiBaHa YUCTO U CyXO MSICTO,
HeAoCTBIHO 3a Aeua.

m H/NKOTA He nanonasaiTte 1031 ypea B 30HM, KOMTO CbAbpXaT ropuMu Matepuanv Unm n3napeHus.
Moxap 1 / unu ekcnnosum Morat Aa 6baaT pe3ynTaT OT rpeLUkn OT UCKpY OT 0GopyaBaHeTo.
MPEOYNPEXOEHWE:

= HE n3nonsBsarite ToBa 06opyaBaHe, OCBEH ako BCUYKM Npeana3uTeny n npegnasHyn ycTponucTea
He ca MOHTUPaHM 1 He ca Ha MSICTOTO CH.

m [1o Bpeme Ha obcrnyxBaHeTO Ha ToBa obopyaBaHe TpsbBa Aa ce BHMMaBa. Bbprawumre ce
OBWXELLM Ce YacTu MoraT Aa NPUYUHST HapaHsi BaHE NMPpU KOHTAKT.

m [IpbXKTE BCUYKM HEOMUTHM U HEOTOPU3MPAHK Xopa Aaney oT 0bopyaBaHETO Mo BCSIKO BpeEMe.

m HepaspelueHute Mogndukauum Ha obopyasaHeTo

aHynupaT BCUYKM rapaHLnu.

BE3OMNACHOCT 3A IMAMAHTEHUTE OJUCKOBE

m VI3nonsBanTe nogxoasiliy CTOMaHeHU LeHTpMpaHu AnaMaHTeH JUCKOBe, Npou3BeaeHn 3a paboTa
¢ doyropesu.

m BUHATW npoBepsiBaiiTe amamaHTeHUTE AMCKOBE Npeau Besika ynotpeba. Mo ancka He Tpsbea
[a vMa NyKHaTWHK, yaapu Unn HegocTaTbUm No LeHTbpa unv nepudepusTa. LieHTpanHuaT oTBop
TpsibBa fa € HeBPeauM U TOYEH.

m [TpoBepeTe cnaHuMTe Ha A1cka 3a noBpeaw,

NPEeKOMEpPHO M3HOCBaHe M YMCTOTa Npes U Aa MOHTMpaTe aucka. QuckbT TpssbBa ga npunsira NiTbTHO
Ha Bana u cpeLly BbTpeLUHUTE / BbHLUHUTE driaHuUmM Ha amcka.

m YBepeTe ce, Ye ANCKbT € MapkupaH ¢ paboTHa CKOpOCT, Mo-rofisiMa OT CKOpOCTTa Ha Bana Ha
avcka Ha ypepga.

m Pexete camo matepuanu, 3a KakBUTo € npegHas3HayYeH AnaMaHTeHus auck. Mpoyetete
cneundukaumMmnTe Ha AuaMaHTeEHNs AUCK, 3a a ce YBepUTe, Ye NOAXOAALUMAT UHCTPYMEHT e
cbobpaseH ¢ matepuana, KOMTo ce pexe.

m BVUHATU gpbxTe npeanasutennte Ha gucka Ha MacTo. Ekcnosvuusita Ha AnamMaHTeHus AUCK He
TpsibBa fa Hagsuwasa 180 rpagyca.

m PerynatopbT Ha ABuraTensi e NpoekTupaH Aa no3eosisiBa MakcMmMarHi obopoTu Ha asuraTtens B
CbCTOsIHME Ha npa3eH xod. CKopocTuTe, KOUTO HaABWLLIABAT Ta3u rpaHuLa, MoraTt Aa Hakapar
OVaMaHTEeHUST AMCK Aa Ha[BULLM MakcMMarnHo AonycTMmara 6e3onacHa cKopocT.

m YBepeTe ce, Ye ANCKbT € MOHTMpaH B NpaBurHara nocoka Ha pabora.

BE3OMACHOCT MNP TPAHCIMOPTUPAHE

HA ®YTOPE3

m VI3nonsBaviTe 3axBata 3a noBAWraHe u NOAXoAsALLOTO NoAeMHO obopyaBaHe, 3a Aa ocurypute
6e30nacHOTO ABWXKEHME Ha ypeaa.

m HE n3nonseavite ApbXKUTE U / UNv NpeaHns nokasanew kaTto TOYK/ 3a NoBauraHe.

m HVKOT'A He TerneTte cpyromepa 3ag NnpeBO3HO CPeacTBo.

m YBepeTe ce, Ye 1 ABEeTe NEHTH Ha nokasarewa ca pasnonoXeHu npaBuiHo, 3a a ce cBefe A0
MUHUMYM €KCMo3unuusita UM Nno BpeMe Ha TpaHcrnopTupaHe.

m [lpegnasnTen cpeLly eKCTpeMHU AeNCTBUSI MO OTHOLLEHWE Ha HUBOTO. [iBuratenute, HaknoHeHu
[0 EKCTPEMHU BIMK, MOraT Aa NpeausBMKaT rpaBuMTaLms Ha MacroTo B rnaBaTta Ha UMnuMHABPA,
KOETO 3aTpyaHsiBa CTapTUpaHeTo Ha ABuratens

m HVIKOT'A He TpaHcn opTupaiTe dpyrope3a ¢ MOHTUPaH AUCK.

m YBepeTe ce, Ye AnamMaHTEeHUs! AUCK He BN3a B KOHTAKT CbC 3eMsiTa UM MOBbPXHOCTTa MO Bpeme
Ha TpaHcnoptupaHe. HE usnyckavite guamaHTeHns AMCK Ha 3eMsiTa U NOBbPXHOCTTA.
CMNEWHN CNnYYAH

m BVIHATU pa ce 3Hae MeCTONONOXEeHMETO Ha Han-bnmnskna noxaporacuTen n anteyka. 3HanTe
MECTOMOMNOXEHNETO Ha Han-6rnmsknsa TenedoH. CbLLo Taka 3HanTe TenedOoHHUTEeHoOMepa Ha Hal-
6nuskarta nuHerka, nekap v noxapHa. Tasm uHgopmauus we 6bae 6esueHHa B criyyan Ha
M3BbHPEOHA CUTyaLus.

BE3OMACHOCT NMPU OBCNY>XBAHE

m HVNKOTA He cmasBaiTe K OMNOHEHTU 1 He onNuTBaKnTe Aa obcnyxeaTte paboTella MalumHa
BVHAI'U ocurypsiBante Ha malumHaTa HEO6X04MMOTO BpeEMeE Aa ce oxNaau npean obcnyxeaHe.
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MopabpxanTe MaluMHaTa B U3NPaBHO CbCTOSIHME.

m He3abaBHo oTCTpaHsBaiTe noBpeaMTe NO MalLMHATa U BUHArM NOAMEHSANTE CHYNeHn YacTu.

m /13xBbprisinTe npaBuIHO onacHWTe otnagbuu. MNpumepm 3a NoTeHUManHo onacHu oTnagblUy ca
M3Mon3BaHNTe MOTOPHU Macra, ropyBo ¥ FOPUBHU PUNTPU.

m HE nsnonssainTe KoHTeHepy 3a XxpaHa unun nnactmaca 3a U3xXBbprsHe Ha ONacHW oTnagbLy.

I PABOTA

dyropesbT € NPOoeKTUPaH KaTo naeanHata MalivMHa 3a NPoeCUOHaANHUSA N3MbAHUTEN, KONTO

ce 3aHMMaBa C pssaHe Ha 6eToH 1 acdanT. Bb3MOXHO e Aa ce pexe KakTo 6eToH (npeceH unu
BTBbPAEH, CbC Unn 6e3 apmaTtypa), Taka u acdanT ¢ dyropes. Hawmat dyropes ce n3nonsea 3a
paboTHM MecTa, KOUTO U3NCKBAT NPELM3HO psidaHe, BKMIOYMTENHO NOAOBE, HACTUMKKW, MbTEKW, paMnn
1 ApYTv NPUNOXEHWS 3a NpaBo psi3aHe.

MOHTUPAHE HA OMCK

1. YBepeTe ce, Ye cBellTa He e CBbp3aHa Unu yropesbT e U3KMIoYeH.

2. OTcTpaHeTe rankata Ha ocTa Ha AMCKa 1 cBarneTe BbHLIHUS hnaHeL, Ha ocTa Ha Aucka.

3. MoymncTeTe BCUYKM Yyxam HYacTULM NO 3aTaraliyMTe NOBbPXHOCTW Ha dnaHumuTe 1 BbpXy
MOHTaXHaTa NoBbPXHOCT Ha ANCKa.

4. MNocTaBeTe A1cka BbPXy OCTa Ha OCTPUETO, NMOAPEXAANKM OTMECTBaLLMA 3aABWXBaLL, LWNAT B
OCTPVETO CbC 3aABUXBALLMS LMET B MOHTaXHaTa sika (ako cuctemata ¢ LMToBe € HanmyHa Ha
MalmHaTa). AKO BalLMs JUCK MMa CTperika 3a NocokaTta Ha BbpTeHe, No3uLMoHupanTe cTpenkara
3a U3psA3BaHe Hagony (AnamaHTeHUTe HakpanHULM HAaCoYeHN 3a psidaHe Haaory.

5 CmMeHeTe BbHLIHMSA (ofiaHeL Ha OCTa Ha AMncka OT ocTa Ha aucka. 3agBuKBalLmAaT WndT Ha
BbTpeLUHaTa sika TpsbBa Aa nsnuaa npes 3afBuKBaLLyS OTBOP B OCTPUETO U BbB BbHLUHATA fKa (ako
cvcTemara C WUToBE € HanM4yHa Ha MaluvHaTa.

6 3aterHete gobpe rankaTta Ha OCTa Ha Aucka cpelly wanbaTta Ha 3Be3garta M BbHLIHUA (raHeL,
KaTo n3nonssare KIou.

7 CBbpkeTe OTHOBO 3ananuTernHara cBeLl unu (C NpeBkrYBaTens Ha nonoxexue “off’) Bknoyete
3axpaHBaLus kaben.

BVOOBE PA3AHE

CkopocTTa Ha psizaHe 3aBUCK M3LANO0 OT M3MON3BaHETO Ha MPaBUTHOTO OCTpYe 3a MaTepuana,
KOWTO e ce pexe MMpeanarar ce MOKPU UNW Cyxu, ANamMmaHTEHV AUCKOBE C pa3nuyHu cneumdukaumm
3a psizaHe Ha 6eToH unu acchant

Mpeawn pa craptupane/ CtyaeH crapt /

[opewy ctapT / 3a 3anoyBaHe Ha psA3aHe

NPEOV CTAPTUPAHE

1 ManonsBaviTe NpaBUnHns AMCK 3a yCroBUsiTa Ha pA3aHe.

2 YBepeTe ce, Ye BTyNKUTE 1 hnaHumTe ca YUCTU U HEMOBPEOEHM.

3 MoHTupanTe Ancka v 3aTerHeTe 34paBo C MOMOLLTA Ha raeyeH KIou.

4 IMNpwv MOKPO psA3aHe NpoBepeTe BOAHUTE CTPyW 3a JoCTaTbyeH AebuT.

5 MNogpaBHeTe Nokasanewa ¢ pexeLunsi QUCK.

BHumaHwe - [NocTaBeTe yCTPOMCTBOTO Ha OTKPUTO. M3bsrBanTe HenocpeacTeeHa 6nmsocT o
KOHCTPYKUMM nnn apyro obopyasaHe. Ako He ro HanpasuTe, ToBa MOXe Aa NPUYUHU HEBOITHO
HapaHsiBaHe Ha onepaTopa uUnv Apyry nuua B paioHa.

CtyneH ctapt — OTBOpeTe AoKpali FOPUBHUA KpaH nop pesepBoapa 3a 6eH3unH. [NocTaBeTte kntoya
3a cnupaHe Ha ABuratens, pasnofioeH Ha ABuraTtensi B paboTHo nonoxeHve. OTBopeTe gpocena
npubnuanTenHo HanonoBMHa 1 ApbNHETEe CMyKaya. M3gbpnainTe pA3Kko BbXETO Ha cTapTepa.
KoraTto aBuratensaT 3ananu, oTBOpeTe CMykada 1 perynupaite gpocena, ako e Heobxoaumo, 3a aa
npoabmkun fa pabotn. OctaBeTe ABWraTens Aa ce 3arpee 3a HAKOINKO

MUHYTW, Npean Aa ro HatoBapute. AKo ABUraTensaTt He ctapTupa cnes (3) AbpnaHus, neko oTBopeTe
cMyKaya, 3a Aa npegoTBpaTtuTe 3afaBsiHe. BuHarv 3ageicTBanTe ABuratens ¢ nNbfHa ras, korato e
HaToBapeH.

[opew ctapT — OTBOpETE KpaHa Nof pesepBoapa 3a ropyMBo JOKpaw, ako e 6un 3atBopeH. OTBopeTe
rasta npmbnuanTenHo HanonosuHa. He nanonssanTe cmykaya. Msgbpnaiite ps3ko BBXETO

Ha cTapTepa, AoKaTo ABUraTtenaTt ctaptupa. Korato agsuratenat ctaptupa, perynvpante
gpocenHataknana. BuHaru 3agenctsainTe gBuratens ¢ nbifHa ras, korato He
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CTe Ha npaseH Xop,.
BHUMAHWE! - BeHanHoBM aBuratenu - 3a fa nogobpute ekcrnnoaTauMoHHUS XXMBOT Ha
aBuratens, octaBeTe Asuratens ga paboTu Ha npaseH xoa 6e3 ToBap B NpoabimkeHne Ha (2) go (5)
MWHYTW, Npeaun Aa ro usknouute. Korato nepmoabT Ha Npas3eH xof nateve, uanonasaTe

CTON KItoYa, pasnoroXeH Ha ABuUratens u ro 3aBbpTeTe, 3a Aa cnpe. 3aTBopeTe ropuBHNUSA KpaH Nog,
pesepBoapa 3a ropuso. 3aaaBsHe Ha ABUraTens Moxe Aa Bb3HWUKHE, ako KpaHbT Obe ocTaBeH
OTBOPEH MO BPeMe Ha TpaHCnopTMpaHe.

3A 3AMNOYBAHE HA PA3AHE

1. CtapTupanTte gBuraTtens 1 octaBete Asuratens ga 3arpee. Lisnoto pssaHe ce n3BbpLUBa C MbIHA
ras.

2. MNoppaBHeTe ocTpreTo 1 dyropesa cbe cpesa. [1pu MOKpo psidaHe OTBOpETE KpaHa 3a Boaa 1
BKIlOYETE NPeAnasHus NpeBKnoYBaTen 3a Bofa.

3. HaTtucHete nsiBata cTpaHa Ha nefjana, 4oKaTo yyeTe ,Lipak BaHe", cnej ToBa 3aBbpTeTe
OpbXKaTa Ha KOMernoTo B ropHaTa 4acT Ha MaluvHaTa, 3a Aa 3aABWXUTe MalluHaTta Hanpeg v Hasag,
HaTUCHeTe AsicHaTa cTpaHa Ha neaana, 3a ja CMeHuTe NpeMUHeTe Ha ynpaeneHune ¢ bytaHe.

4. baBHO HaBefeTe AMcka KbM MSICTOTO Ha cpesa.

5. PexxeTe TonkoBa 6bp30, KONIKOTO NO3BONSABa OCTPUETO. AKO OCTPMETO Ce U3Kayu U3BBH Cpesa,
HamarneTe CKOpoCTTa Ha ABWXEHWe Hanpea unu AbnboynHaTa Ha psisaHe.

6. YnpaxHsBariTe CTpaHW4eH HaTUCK BbPXY APbXKWUTE Ha dyropesa camo KOMKOTO e Heobxoanmo
3a fa crnefBaTe NUHUSTa Ha pA3aHe.

Pasane /Pembun 1 ponku

PA3AHE

CnycHeTe ocTpuerto B 6eToHa Ao HeobxoanmMara Abnbo4mHa, KaTo 3aBbpTUTE HaknaHsLara

ce MaHvBerna obpaTHO Ha YacoBHMKoOBaTa cTpenka. byTtante dyropesa 6aBHo Hanped. baBHo
HaTuckanTe Hanpea, ako dyropesbT 3anoyHe Aa cnupa.

Benexka: 3a no-gbnboku paspesn (4 nHya / 102 MM unu noseye) TpsbBa Aa ce HanpaBAT HAKOSKO
paspesa Ha cTbnku oT 1-1 /2 nHya (38 mm) go 2 nHya (51Mm), gokaTo ce JOCTUrHe xenaHarta
nbnboynHa.

Hartuckavite dyropesa ctabunHo Hanpes, U3nonasanku NpegHusi nokasanew, Kato BoAau.
YnpaxHsiBanTe 4OCTaTbYHO HansraHe Hanpes, Taka Ye ABvratensT / MoTopbT Aa 3anovHe Aa
paboTtn, Ho He 3abaBs. AKo (hyropesbT 3arnoyHe Aa cnupa, 3abaBeTe ABMKEHUETO Hanpen, AoKaTo
OCTPUETO Bb3CTAHOBU MbIIHAaTa CKOPOCT Ha BbPTEHETO cUu. AKO DyropesbT Cripe, MoBAUTHeETE
OCTPMETO OT cpesa, Npeaun Aa pecrtaptupare. M3bsarsante npekoMepeH CTpaHUYeH HaTUCK

Unn ycyKBaHe Ha OCTPUETO B Cpesa.

PEMBUW 1 LWANBW

HUKOTA HE PEMYIIMPANTE V-OBPA3HUTE PEMBLIM U PONKW, JOKATO OBUTATENAT
PABOTU

1. Han-gobpoTo obTsraHe 3a 3agBmkBaHe € v-06pa3Hu peMbLiv € HaN-HUCKOTO HanpexeHve, npu
KOETO peMbLMTE HE Ce NPUNITL3BAT NPU MbIIHO HAaTOBapBaHe.

2 O6TAranTe gokaTo peMbLUMTE He BMA3aT NITbTHO B KaHanuTe. [ycHeTe 3aABWKBaHETO 3a OKOMo
net (5) MuHyTK, 3a ga ,ynerHat” pembuute. O6TEerHeTe 4O NMKOBOTO HAaTOBapBaHe. AKO peMbLuTe
ce Npunb3Hat, obTerHeTe rv, 4OKaTo BEYe He ce NPUMb3BaT Npy NUKOBO HaToBapBaHe. NoBeveTo
HOBM PEMBLIM e Ce HYXXAAsT OT AOMbIHUTENHO HaTAraHe crnep ynsraHe.

3 He 3abpaBsiite, Ye TBbpAe ronsiMoTo obTAraHe CKbCABa XMBOTa Ha peMbKa v narepa.

4 poBepsiBaliTe YECTO HANPEXEHNETO Ha pemMbka Npe3 MbpBUs AeH Ha paboTa. [NpoBepsiBanTe
nepuoanYHO OMbBAHETO Ha PeMbKa ¥ NpaBMTe HEOBXOANMUTE HACTPOMKN.

5. [1BeTe HaWi-BaXXHV NMPUYMHK 3@ pa3MyHaBaHe Ha porkuTe ca:

a) 3apBwxBaLLMAT Ban Ha ABWUraTens v BanbT Ha ANCKA HE Ca YCNIOPEAHMW.

b) PonkuTe He ca pa3nonoxeHn NpaBUnHO BbPXy BarloBeTe.

6. 3a na npoBepuTe NOAPaBHABAHETO, U3MON3BaNiTe CTOMaHEH MpaB brbl.

Bux dur.1
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7. MNMoppeneTe nNpaBusi brbM MO BbHLIHATa CTpaHa Ha ABeTe Posikv, NokadaHu Ha vepTexa. Beuuku
pornku uMar (2) perynupalum BUHTa B JOMNHaTa YacT Ha kaHanuTe cu. 3a BUHTOBETE 3a HacTpovika ce
duKeupar CbC 3aknoyBaHe Ha pesbara.

8. PaamunHaBaHeTo Lie ce nokaxke kaTo Nporlyka Mexay 4YernoTo Ha porkarta v npaBsus brbfl. YBepeTe
ce, Ye MMa cBOOOAHO pPa3CTosIHVME MeXay Bana Ha wanbaTa n ocHoBaTa Ha dyropesa oT ABeTe
CcTpaHn

CYXO PA3AHE

e Huikora He paboTeTte ¢ pyropes 6e3 noctaBeHn NpefnasHy NPOTEKTOPU.

He npeBuwwaBanTe makcMmanHaTa paboTHa CKOpOCT, yCTaHOBEHa 3a AvameTbpa Ha ancka. He
HacuneainTe OCTPMETO B MaTepvana: oCTaBeTe OCTPUETO Aa pexe CbC cobcTBEeHa cKopocT. He
npaBeTe AbNAM HenpeKbCHaTU Cpe3oBe.

Hukora He pexeTe Ha cyxo 3a noseye oT 30 cekyHAn HaBeAHBbX. OcTaBsANTe ANCKLT Aa ce

oxnagu. He pexete u He wnudpoanTe cbC CTpaHaTa Ha Aucka, He u3ps3BaniTe KpyMBa Unu paguyc.
He pexeTe Ha cyxo C AMCKOBe, NpenopbyaHy 3a MOKPO psidaHe.

He n3nonseavite dyropes c AguameTbp Ha AMCKa, NO-TroNsM OT Kanauuteta Ha MaluvMHaTa.

CMASBAHE 1 CEPBI3

o [poBepsiBaliTe HMBaTa Ha MacnoTo, okabensBaHeTo, MapKy4ute (Bb3ayX, rOpuMBO, BOAa) 1
cMasBanTe MaluMHaTa exenHeBHO.

® PeMOHTUpaNnTe unm saMmeHeTe He3abaBHO BCUYKN M3HOCEHW UMK NOBPEeAEHN KOMMOHEHTU.

o [poBepeTe 06TAraHETO Ha 3aABMKBALLMS PEMBK, He NpeobTdAranTe.

e YBepeTe ce, Ye MallvMHaTa uMa nbrieH Habop OT NoAXOAsALLM PEMBLM.

e [IpoBepeTe Bana Ha Aucka, yBepeTe ce, Ye ocTa U pe3bute He ca M3HOCEHW, MOBPEAEHN UMK
orbHaTw.

e [larepuTe Ha Bana Ha ocTpueTo TpsibBa Aa ca nbTHKU, 6e3 cBobogHa urpa HacTpaHu Unu Harope u
Hagony.

o ExxelHeBHO cMa3BaiiTe narepute Ha Bana Ha gucka.

e FAkute Ha gucka Tpsbea Aa ca umcTn, 6e3 nykHaTuHu u npopesn. Hama n3HocBaHe Ha Anamerbpa
1 He e yBpeaeHa OKPBbXHOCTTa.

o 3a[BMKBALLMAT LT He e NpekaneHo M3HOCEH MK orbHaT U e 6e3 xnebose.

e Bcuuky npotekTopu ca hmKcupaHu 3gpaBo Ha MSCTO.
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® BCrUKM KpenexHy enemMeHT ca NimbTHU U CUTYPHMU.

e BbagyweH dountbp / MacneH unTbp (Ha xmapasnukaTta unv ABuratens) e YUCT.

e [TpomuBariTe YncTa Boga nNpe3 nomnara u HanpbckanTe 6roka Besika Beyep. ToBa yabmkasa
KMBOTa Ha NnomMnarta v gucka.

e [NoyncTeTe MalumnHaTa, Npeamn Aa 3anoyHete obcnyxBaHe 1 cMa3BaHe.

® YBepeTe ce, Ye MalLMHaTa e Ha TBbpAa, paBHa 3eMs, Mpean Aa 3anoyHe obcnyxBaHe.

e o BpeMe Ha cmMa3BaHe ce OCurypsisa CTpuKTHa

4YUCTOTa Npes LANnoTo Bpeme.

e 3a na n3berHete pucka OT 3MOMOMyKN, U3NoN3BanTe NPaBUIHUSA MHCTPYMEHT 3a paboTaTta u
nogabpKanTe UHCTPYMEHTUTE YUCTU.

e [IpeHnpaHeTo Ha MOTOPHOTO Macro ce u3BbpLUBa Hal-Aobpe, korato macnoto e Tonno, HE
ropetuo.

e Bcsko pasnsaTto macno TpsibBa Aa ce nouncTu HesabasHo.

e /I3nonaBaiTe camo YicTu cbaose 3a macno u camo YACTU, CBEXW macna v rpecu ot
noaxopsiy Knac.

e 3ambpceHaTa Boga / Te4HoCcTM / macna / unTpu Tpsabsa Aa ce n3xBbpnaT 6e3onacHo.

TPAHCIMNOPTUPAHE

1. BuHaru n3knousanTe gsuratens, Korato TpaHcnopTupaTe MaluuHaTa.

2. YBepeTe ce, Ye NOBAWIaLLOTO YCTPOWCTBO MMa AOCTaTbYHO KanauuTeT 3a 3agbpxaHe Ha
MaluvHaTa.

3. Manonaeaiite TodkaTta 3a nopauraHe, Korato nopaurate MaluvHaTa.

4. Konunykara KaTo onumsi ce 13nonaea 3a TPaHCMOPT Ha KbCW Pa3CTOSHUS.

MPOBJIEM MPUYNHA PELEHWVE
HEPABHOMEPHO e [1py MOKpO psizaHe e [IpomuinTe cuctemaTta 3a
M3HOCBAHE HA HeJoCcTaTbyHO BoAa BoAa
CEMMEHT 0BMKHOBEHO OT egHaTta cTpaHa | e CMeHeTe noBpegeHuTe
Ha aucka. narepvi U3HoCeHus Ban unu
e [lechekT Mo MallmMHaTa Moxe | M3MeCTBaHETO CrpsiMo
naca WwnMHaena
CermMeHTuTe Aa ce U3HOCAT e [poBepeTe npaBus brbn Ha
HepaBHOMEPHO. nogpaBHsIBaHETO
e [NaBaTa He e nogpaBHeHa. BepTukanHo 1 xopusoHTarnHo,
Ha gucka.
CMYKAH CEFMEHT o [INCKBLT € NpekaneHo TBbpa e /3nonaBainTe gucK ¢ No-mMeka
3a matepuana maTtpuua
KOWTO Ce pexe.
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3AIrYBA HA CETMEHT e[lperpsiBaHe Ha aucka nopaau | e(MokpopsidaHe.)[poBepeTe
nunca Ha BOAONpPOBOAMUTE.
oxnaguTen BoAa unu Bb3ayX. ® YBepeTe ce Ye MOTOKbT €
©A1pOTO € N3HOCEHO OT [ocTaTbYeH 1 OT ABeTe
non6ueatxe. CTpaHu Ha Jucka u Yye Hsma
o [lecbekTHN sikm/dpnaHum ca Brokaxu.
pasMecTunu. e [13non3sante 4OCTaTbYHO
o[INCKBT € npekaneHo TBbPA BOAA 3a Ja nouucteate
3a maTtepuana cpesa.
KONTO ce pexe. (Cyxo psizaHe)lNepunognyHo
o[INCKBT He pexe B Kpbr U1 usBaxaanTte avcka fa ce
npeckava. BbPTV U3BBLH Cpe3a 3a [a ce
eHenpaBunHo HaTAraHe Ha oxnaxaa.
aucka. e [NouncTere unm sameHeTe

akuTe/cnaHumuTe ako ca ¢
no-masbK OT NpenopbYaHmns
OnameTbp.

e /I3nonsBanTe AUCK Cbc
crneundukaunst nogxoasiua 3a
martepuana KonuTo ce pexe.

o CMeHeTe M3HOCeHNUTe narepu
rnogpaBHeTe ocTa Ha

Oucka unu sameHerte
M3HOCEHaTa MOHTa)xHa ckoba
Ha

aucka.

e Korato nopbyBarte AMCKOBE
cbobpassiBanTe CbC
CKOpPOCTTa Ha oyropesa.

e [poBepeTe ckopocTTa Ha
BbpTEHE Ha LWNMHAena 3a ga
CTe CUrypHU Ye OUCKBLT ce
BbPTU C NpaBUIIHUTE
obopoTu.

e He 3aknawante n He
obpbluanTe gucka B cpesa.

MYKHATUHW B A0POTO e [INCKbT TPENTU B cpesa e 3aTerHeTe rankara Ha ocTa
rnopagu HeloCTaTb4YyHO Ha aucka.
obTdAraHe ® YBepeTe ce Ye OUCKBLT ce
e [INCKbT € npekaneHo TBbpa BbPTU C NpaBuiHaTa
o 3a maTepvana. CKOPOCT U Ye WwudTa Ha

3aABWKBaAHETO (pyHKLMOHMpPA
npaBwuIiHo.
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OTMYCKAHE HA PEMBKA

e [perpsiBaHe Ha SA4pOTO.

e AnpoTo nperpsiBa B pe3dynTtat
Ha npeBbpTaHe

Ha Aaucka no ocra.

e AnpoTo nperpsiBa nopaam
TpreHe B MaTepuana

KOWTO ce pexe.

e HepaBHOMepHO NpuTUckaHe
npu ckobuTe Ha
skuTe/conaHuuTe.

o [IMCKbT e npekaneHo TBbpA
3a matepuana

KOWTO ce pexe. e lNperpsBaHe
Ha sapoTo.

e FapoTo nperpsisa B pedynrar
Ha npeBbpTaHe

Ha Aucka no ocra.

e FlapoTo nperpsisa nopaau
TpveHe B MaTepuana

KOWTO Ce pexe.

e HepaBHOMEPHO NpUTUCKaHe
npu ckobuTe Ha
sKuTe/onaHuuTe.

o [INCKBLT € NpeKaneHo TBbpa
3a matepuana

KOWTO Ce pexe.

e [TpoBepeTe ganu obopoTuTe
Ha gucKka ca KOPeKTHU

e [lpoBepeTe aebuTa Ha Boaa,
pasnpefeneHneTo n

nuHunTE.

e 3aTerHeTe ramnkara Ha octa
Ha gucka [NpoBepeTe ganu
lwmdTa 3a 3aABMKBaHe
yHKUMOHUPaA

e [logpaBHeTe NpaBuITHO
npaBus bl Ha gucka

o Akute/cpnaHumnte Tpabea ga
ca UaeHTUYHU No

onameTbp

ONCKBT CE KNATYLLKA

o [IMCKbT e Ha NoBpeaeH unu
N3HOCEH doyropes

e /I3HoceHa sika

o [IMcKbT ce BbpTYH C
HenpasuiiHa CKopocT

e [lnametpuTte Ha skuTe/
cbnaHuuTe He ca

NOEHTUYHN.

o [INCKBbT € N3KpUBEH nopaaun
n3nyckaHe unu

orbBaHe

e [poBepeTe 3a noBpeaeH
narep onbHaTa oc Unu
M3HOCEHa OC 3a MOHTMPaHe.
e [TpoBepeTe sikuTe/prnaHumTe
3a fa ce yBepuTe Ye ca
UMCTU NIIOCKM U C NpaBUneH
anameTbp.

e HacTpolite aBuratens Ha
npasunHUTE 060poTU.

e /3nonasalite auckose sku/
donaHum ¢ npaBuneH

pasmep.

e He nsnonssante Kpuem
aunckose. CBbpxeTe ce ¢
NPOV3BOAUTENS HA UCKOBE.
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ONCKbBT HE PEXE

o [INCKbT € NpekaneHo TBbpa
3a maTtepvana,

KONTO Ce pexe.

o [INCKBbT € 3aTbneH

e [INCKBLT He pexe maTtepuana,
3a KONTO e

npegHasHaveH.

e [136epeTe noaxoasAL, AMCK 3a
mMaTtepvana KouTo ce

pexe.

e 3aToyeTe Ypes ps3aHe Ha no-
Mek abpasvseH

maTtepuan 3a fa ce nokaxar
OnamaHT.

AKO MOCTOSIHHO Ce 3aTo4Ba,
OUCKBT e NpeKkaneHo TBbpa

3a mMartepuara, KOUTo ce pexe.
e [1po6buB B MaTepwmana, KOnTto
ce pexe. AKo He ce
camokopurmpa, 3atoderte, Kakto
OuxTe 3aTounnu

3aTbMeH ANCK.

NMOABMBAHE HA A0POTO

e FlapoTo ce M3HOCBa
abpasnBHO No-6bP30 OT
CermMeHTuTe.

e /3nonsBanTe Boaa 3a Aa
oTMUETE PUHUTE CTPYXKKY,
noryyYeHn Npu ps3aHeTo

e VIsnon3sanTte sapa,
YCTOMYMBM Ha U3HOCBAHE.

OTBOPBT HA OCTAHE E
KPbI

e Akute/cpnaHumTe He ca
NpaBWUHO 3aTerHaTu
Nno3BOssABaT Ha Aucka ga ce
BbPTU UK BUGpUpa

no ocTta.

e Akute/cpnaHumnte ca
WN3HOCEHW UNN 3aMbpCeHn
[ONCKBbT He e NpaBuITHO
MOHTUpPaH.

e YBepeTe ce, Ye ANCKbT e
MOHTMPAH Ha OC C NpaBUITHUSA
OnameTbp. 3aTerHeTe ravikara
Ha ocTa C kItoya 3a aa

ce yBepute, Ye OUCKbT e
30paBo 3aKpereH.

e [ouncTeTe sikuTe/pnaHumTe
yBepeTe ce Ye He ca
N3HOCeHW. 3aTerHeTe rankara
Ha ocTa.

e YBepeTe ce Ye OTBOPbLT 3a
LwmdTa ce nnbara no

wndpra.
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AONCKBT E UBHOCEH U
HE E OKPBXXHOCT

e [larepuTe Ha ocTa ca
MN3HOCEHU

e BbnHuTe cTaBar 3aWoTo
OBuUraTensT He e

NpaBWUiHO HAaCTPOEH

e OTBOpPBLT 3a OCTa Ha AuUcka e
noBpeaeH 3apaau

HenpasuIieH MOHTaX Ha AUCKa.

e Matpuuarta e npekaneHo
TBbpAA

MaTtepwuana.

e [IMCKbT ce nnb3ra egHaTta
CcTpaHa Ha gucka ce
M3HOCBA MNOBeYe OT ApyraTa.

o MoHTUpanTe HOBW narepun Ha
oCTa U1 OC Ha Ancka,

KaKTO € HYXHO.

e HacTpowiTte gBuratens Kakto
€ yKkasaHo B

WHCTpyKUMsiTa 3a
ekcnnoartauus

e AKO Si4POTO € M3HOCEHO UNnn
OTBOPBT 3a OCTa €

nospeaeH. HE nanonaeanre.
CBbpxeTe ce C
NPOV3BOAUTENS HA AUCKA.

e CMeHeTe M3HoceHaTa oc unu
BTyNKaTa 3a MOHTax

® YBepeTe ce ve
3a4BKBALLMAT WNKT paboTtu
e 3aTerHerte ramkara Ha
wnuHaena
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Original instruction manual

Congratulations for the purchase of a machine of our RAIDER brand. As being properly
installed and operated, RAIDER are safe and reliable power tools and machines, and their
usage brings real pleasure. For your convenience an excellent service network of 45 service
stations has been built across the country.

Before operating the gasoline chain saw, please read carefully all instructions,
recommendations and warnings and keep them safe for further reference for all who will use
the fan heater.

In case you decide to sell or submit this product to a new owner, please make sure the
“Instructions’ manual” is available with it, so that new owner can get acquainted with the
relevant safety measures and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced and maintained its Quality Management System
as per ISO 9001:2008 with a scope of certification: Trade, import, export and service of
hobby power, air and mechanical tools and hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd., England.

Technical data

parameter unit value
Model - RDP-FS01
Single-cylinder,
Engine - petrol, four-stroke,
air-cooled
Engine displacement cm? 196
Power kW 41
Disc diameter mm 350
Speed min-"! 3600
Maximum cutting depth mm 80
Fuel tank capacity L 4
Water tank capacity L 11
Weight kg 68
Vibration Tevel dB(A) 16.25 m/s2
Sound power level Lw, dB(A) 105
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SAFETY RULES

WARNING!

Failure to follow the instructions in this manual may result in serious injury or even death! This
equipment must only be operated and serviced by trained and qualified personnel! This equipment is
for industrial use only.

The following safety instructions must always be observed when operating the equipment:

GENERAL SAFETY

m DO NOT operate or service this equipment before reading the entire manual.

m This equipment must not be used by persons under 18 years of age.

m NEVER operate this equipment without proper protective clothing, safety glasses, steel-toe boots,
and other required protective devices.

m NEVER operate this equipment if you are feeling unwell due to fatigue, iliness, or medication.

m NEVER operate this equipment under the influence of drugs or alcohol.

m NEVER use accessories or attachments not recommended by our company for this equipment.
This may result in equipment damage and/or injury to the user.

m The manufacturer is not responsible for accidents caused by equipment modifications.

m Replace data plates and safety labels if they become unreadable.

m ALWAYS check the machine for loose threads or bolts before starting.

m NEVER touch the hot exhaust manifold, muffler, or cylinder. Allow these parts to cool before
servicing the engine.

m HIGH TEMPERATURES - Allow the engine to cool before adding fuel or performing maintenance.
Contact with hot components can cause severe burns.

m The engine section requires adequate free airflow for cooling. NEVER operate in confined or
enclosed areas where airflow is restricted. Limited airflow may cause severe engine damage or
personal injury. Remember, the engine emits deadly carbon monoxide gas.

m ALWAYS refuel in a well-ventilated area, away from sparks and open flames.

m ALWAYS exercise extreme caution when handling flammable liquids. Turn off the engine and allow
it to cool before refueling. DO NOT smoke near the machine. Fire or explosion may occur from fuel
vapors or fuel spillage onto a hot engine.

m NEVER operate the machine in explosive atmospheres or near combustible materials. Explosion
or fire can cause serious injury or death.

m Filling the fuel tank to the brim is hazardous and may result in fuel spillage.

m NEVER use fuel as a cleaning agent.

m ALWAYS ensure the operator is familiar with correct safety procedures and operating techniques
before using the machine.

m Stop the engine when leaving the machine unattended.

m Lock the machine when leaving or working on a slope.

m Always keep this equipment in safe working condition.

m ALWAYS stop the engine before servicing, adding fuel or oil.

m NEVER operate the engine without an air filter. Severe engine damage may occur.

m ALWAYS service the air filter regularly to prevent carburetor malfunction.

m ALWAYS store the equipment properly when not in use. Store in a clean, dry place, out of the
reach of children.

m NEVER use this equipment in areas containing flammable materials or vapors. Fire and/or
explosion may result from sparks from the equipment.

WARNING:

= DO NOT operate this equipment unless all guards and safety devices are installed and in place.
m Exercise caution when servicing the equipment. Rotating and moving parts can cause injury upon
contact.

m Keep all inexperienced and unauthorized persons away from the equipment at all times.

m Unauthorized modifications void all warranties.

DIAMOND BLADE SAFETY
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m Use suitable steel-centered diamond blades designed for floor saw operation.

m ALWAYS inspect diamond blades before each use. Blades must be free from cracks, chips, or
defects in the center or edges. The center hole must be undamaged and precise.

m Check blade flanges for damage, excessive wear, and cleanliness before mounting. The blade
must fit snugly on the shaft and against the inner/outer flanges.

m Ensure the blade is rated for a maximum operating speed higher than the machine spindle speed.
m Cut only materials for which the diamond blade is designed. Read the blade specifications to
ensure the correct blade is used for the material being cut.

m ALWAYS keep blade guards in place. Exposure of the diamond blade must not exceed 180
degrees.

m The engine governor is designed to allow maximum engine RPM at idle. Speeds above this limit
may cause the diamond blade to exceed its safe maximum speed.

m Ensure the blade is mounted in the correct rotation direction.

TRANSPORT SAFETY FOR THE FLOOR SAW

m Use lifting points and appropriate lifting equipment to move the machine safely.

m DO NOT use handles or the front pointer as lifting points.

= NEVER tow the floor saw behind a vehicle.

m Ensure both bands of the pointer are correctly positioned to minimize exposure during transport.
m Extreme engine tilts can cause oil to drain into the cylinder head, making engine starting difficult.
m NEVER transport the floor saw with the blade mounted.

m Ensure the diamond blade does not contact the ground or surface during transport. DO NOT drop
the blade.

EMERGENCY PROCEDURES

m ALWAYS know the location of the nearest fire extinguisher and first aid kit. Know the location of the
nearest phone, and the phone numbers for the nearest ambulance, doctor, and fire department. This
information is invaluable in case of an emergency.

MAINTENANCE SAFETY

m NEVER lubricate or service components on a running machine. ALWAYS allow the machine to cool
before servicing. Maintain the machine in good condition.

m Immediately repair machine defects and always replace broken parts.

m Dispose of hazardous waste properly (used engine oils, fuels, fuel filters).

m NEVER use food or plastic containers for hazardous waste disposal.

OPERATION

The floor saw is designed as the ideal machine for professional contractors cutting concrete and
asphalt. It can cut both fresh or hardened concrete (with or without reinforcement) and asphalt. It
is suitable for jobs requiring precise cuts, including floors, pavements, walkways, ramps, and other
straight-cut applications.

BLADE INSTALLATION

Ensure the spark plug is disconnected or the machine is turned off.

Remove the blade shaft nut and outer flange.

Clean all foreign particles from the flange surfaces and blade mounting surfaces.

Place the blade onto the shaft, aligning the drive pin with the blade hole if a pin system is used. If the
blade has a rotation arrow, point it downward (diamond tips facing downward for cutting).

Replace the outer flange and ensure the drive pin passes through the blade and outer flange (if
applicable).

Tighten the blade shaft nut against the washer and outer flange using a wrench.

Reconnect the spark plug or turn the ignition switch to “ON.”

TYPES OF CUTTING
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Cutting speed depends entirely on using the correct blade for the material. Wet or dry diamond
blades of various specifications are available for concrete or asphalt cutting.

BEFORE STARTING

Use the correct blade for the cutting conditions.

Ensure bushings and flanges are clean and undamaged.

Mount the blade and tighten securely with a wrench.

For wet cutting, check water flow for sufficient supply.

Align the pointer with the cutting blade.

Warning: Place the machine outdoors. Avoid close proximity to structures or other equipment to
prevent accidental injury to the operator or bystanders.

COLD START

Fully open the fuel valve under the fuel tank.

Set the engine stop switch to the “ON” position.

Open throttle about halfway and pull the choke.

Pull the starter rope sharply.

When the engine starts, release the choke and adjust the throttle as needed.

Allow the engine to warm up for a few minutes before applying load.

If the engine fails to start after three pulls, slightly open the choke to prevent flooding. Always
engage the engine at full throttle under load.

HOT START

Fully open the fuel valve under the tank.

Open the throttle about halfway. Do not use the choke.

Pull the starter rope sharply until the engine starts.

Adjust the throttle as needed. Always engage the engine at full throttle when not idling.

CAUTION! To prolong engine life, allow the engine to idle without load for 2—5 minutes before
shutdown. Then use the engine stop switch and close the fuel valve. Flooding may occur if the valve
remains open during transport.

STARTING THE CUT

Start the engine and allow it to warm up. All cutting is done at full throttle.

Align the blade and floor saw with the cut. For wet cutting, open the water valve and engage the
water switch.

Press the left pedal until a “click” is heard, then turn the upper handwheel to move the machine

forward/back. Press the right pedal to switch to push operation.

Slowly lower the blade into the cut.

Cut as fast as the blade allows. If the blade rises out of the cut, reduce forward speed or cutting
depth.

Apply lateral pressure on the handles only as needed to follow the cut line.

CUTTING / BELTS AND ROLLERS

CUTTING

Lower the blade into the concrete to the required depth by turning the tilt crank counterclockwise.
Push the floor saw slowly forward. If the saw slows, push forward slowly.

Note: For deeper cuts (4 in / 102 mm or more), multiple stepped cuts of 1.5 in (38 mm) to 2 in (51
mm) are required.

Push the saw steadily using the front pointer as a guide. Apply enough forward pressure to keep
the engine running, but do not overburden it. If the saw stops, lift the blade before restarting. Avoid
excessive lateral pressure or twisting of the blade.

BELTS AND PULLEYS
NEVER adjust V-belts and rollers while the engine is running.
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Optimal belt tension is the lowest tension at which the belts do not slip under full load.
Tighten until belts sit snugly in the grooves. Run the drive for 5 minutes to “settle” the belts.
Retighten to peak load. If slipping occurs, adjust again.

Over-tightening reduces belt and bearing life.

Check belt tension frequently on the first day and periodically thereafter.

Main causes of pulley misalignment:

a) Engine drive shaft and blade shaft not parallel.

b) Rollers incorrectly positioned on shafts.

Use a steel square to check alignment (see Fig.1).

- TOENGINE g — STRAIGHT EDGE
ENGINE PULLEY/

BLADE SHAFT PULLEY
._,\

6| b

our.1

7. Align the square along the outer side of the two rollers shown in the drawing. All rollers have two
(2) adjustment screws at the bottom of their channels. The adjustment screws should be secured
with thread lock.

8. Misalignment will appear as a gap between the roller face and the square. Ensure there is
clearance between the pulley shaft and the floor saw base on both sides.

DRY CUTTING

Never operate the floor saw without the installed safety guards.

Do not exceed the maximum operating speed specified for the blade diameter.
Do not force the blade into the material; allow the blade to cut at its own speed.
Do not make long continuous cuts.

Never dry cut for more than 30 seconds at a time. Allow the blade to cool.

Do not cut or grind with the side of the blade, or cut curves or radii.

Do not dry cut with blades recommended for wet cutting.

Do not use a floor saw with a blade diameter larger than the machine’s capacity.

LUBRICATION AND MAINTENANCE

Check oil levels, wiring, hoses (air, fuel, water) daily, and lubricate the machine.
Repair or replace worn or damaged components immediately.

Check the drive belt tension; do not over-tighten.
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Ensure the machine has a full set of suitable belts.
Inspect the blade shaft; ensure the shaft and threads are not worn, damaged, or bent.
Blade shaft bearings must be tight, without lateral or vertical play.
Lubricate the blade shaft bearings daily.

Blade collars must be clean, without cracks or grooves, and free of diameter wear or circle damage.
Ensure the drive pin is not excessively worn or bent and is free of grooves.

All guards must be securely in place.

All fasteners must be tight and secure.

Air filter / oil filter (hydraulic or engine) must be clean.
Flush clean water through the pump and spray the block every evening; this extends the life of the

pump and blade.

Clean the machine before performing maintenance or lubrication.
Ensure the machine is on firm, level ground before maintenance.
Maintain strict cleanliness at all times during lubrication.

To avoid accidents, use the correct tool for the job and keep tools clean.
Drain engine oil preferably when warm, NOT hot.

Immediately clean any spilled oil.

Use only clean containers for oil and only CLEAN, FRESH oils and greases of the appropriate grade.
Contaminated water/fluids/oils/filters must be disposed of safely.

TRANSPORTATION

Always turn off the engine when transporting the machine.
Ensure the lifting device has sufficient capacity to support the machine.
Use the lifting point when lifting the machine.

The cart may optionally be used for short-distance transport.

Problem

Cause

Resolution

UNEVEN SEGMENT WEAR

In wet cutting, insufficient
water, usually on one side of
the blade.

Machine defects may cause

the segments to wear unevenly.

The head is not aligned.

Flush the water system.

Replace damaged bearings,
worn shaft, or misalignment
relative to the spindle.

Check the alignment at a right
angle — both vertically and
horizontally — on the blade.

BROKEN SEGMENT

The blade is too hard for the
material being cut.

Use a blade with a softer
matrix.
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SEGMENT LOSS

Blade overheating due to lack
of cooling water or air.

The core is worn from chipping.

Defective collars/flanges have
shifted.

The blade is too hard for the
material being cut.

The blade does not cutin a
circle and skips.

Incorrect blade tension.

(Wet cutting) Check the water
lines.

Ensure the flow is sufficient on
both sides of the blade and that
there are no blockages.

Use enough water to flush the
cut.

(Dry cutting) Periodically lift the
blade out of the cut to allow it
to cool.

Clean or replace collars/
flanges if they are below the
recommended diameter.

Use a blade with specifications
suitable for the material being
cut.

Replace worn bearings, align
the blade shaft, or replace a
worn mounting bracket.

When ordering blades,
consider the floor saw’s
operating speed.

Check the spindle rotation
speed to ensure the blade
rotates at the correct RPM.

Do not twist or turn the blade in
the cut.

CRACKS IN THE CORE

The blade vibrates in the cut
due to insufficient tension.

The blade is too hard for the
material.

Tighten the blade shaft nut.

Ensure the blade rotates at
the correct speed and that the
drive pin functions properly.
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BELT SLACKENING

Core overheating.

The core overheats due to the
blade slipping on the shaft.

The core overheats due to
friction with the material being
cut.

Uneven clamping at the collars/
flanges.

The blade is too hard for the
material being cut.

Check that the blade RPM is
correct.

Check the water flow,
distribution, and lines.

Tighten the blade shaft nut.
Check that the drive pin
functions properly.

Properly align the blade at a
right angle.

Collars/flanges must be
identical in diameter.

THE BLADE WOBBLES

The blade is on a damaged or
worn floor saw.

Worn collar.

The blade rotates at an
incorrect speed.

Collar/flange diameters are not
identical.

The blade is warped due to
dropping or bending.

Check for a damaged bearing,
bent shaft, or worn mounting
shaft.

Check the collars/flanges to
ensure they are clean, flat, and
of the correct diameter.

Adjust the engine to the correct
RPM.

Use blades and collars/flanges
of the correct size.

Do not use warped
blades. Contact the blade
manufacturer..
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THE BLADE DOES NOT CUT

eThe blade is too hard for the
material being cut.

The blade is dull.

The blade does not cut the
material for which it is intended.

Select a suitable blade for the
material being cut.

Sharpen by cutting a softer
abrasive material to expose
the diamonds. If sharpening
is required continuously,
the blade is too hard for the
material being cut.

Bore into the material being
cut. If it does not self-correct,
sharpen as you would a dull
blade.

CORE CHIPPING

The core wears abrasively
faster than the segments.

Use water to wash away fine
debris produced during cutting.

Use wear-resistant cores.

THE SHAFT HOLE IS NOT
CIRCULAR

The collars/flanges are not
properly tightened, allowing the
blade to rotate or vibrate on the
shaft.

The collars/flanges are worn or
contaminated. The blade is not
properly mounted.

Ensure the blade is mounted
on a shaft with the correct
diameter. Tighten the shaft nut
with a wrench to make sure the
blade is securely fastened.

Clean the collars/flanges and
ensure they are not worn.
Tighten the shaft nut.

Ensure the pin hole slides
properly over the drive pin.

THE BLADE IS WORN AND
NOT CIRCULAR

The shaft bearings are worn

The vibrations occur because
the engine is not properly
adjusted

The blade hub hole is damaged
due to incorrect blade
installation

The matrix is too hard for the
material

The blade slips; one side of
the blade wears more than the
other

Install new shaft or blade hub
bearings as required.

Adjust the engine as specified
in the operating manual.

If the core is worn or the hub
hole is damaged, DO NOT use
the blade. Contact the blade
manufacturer.

Replace the worn shaft or
mounting bushing.

Ensure the drive pin is
functioning properly.

Tighten the spindle nut.
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Manual de instructiuni original
Felicitari pentru achizitionarea ferastraului nostru cu lant pe benzind marca RAIDER. Fiind
instalat si operat corespunzator, RAIDER sunt unelte electrice sigure si fiabile, iar utilizarea
lor aduce o adevarata placere. Pentru confortul dumneavoastra, a fost construita o retea de
service excelenta de 45 de statii de service in toata tara.
Tnainte de a utiliza ferastraul cu lant pe benzin&, va rugdm sa cititi cu atentie toate instructiunile,
recomandarile si avertismentele si pastrati-le in siguranta pentru referinte ulterioare pentru toti
cei care vor folosi radiatorul.
In cazul in care decideti sa vindeti sau sé trimiteti acest produs unui nou proprietar, va rugdm
sa va asigurati ca ,manualul de instructiuni” este disponibil impreuna cu acesta, astfel incat
noul proprietar sa se poata familiariza cu masurile de siguranta si instructiunile de operare
relevante.
Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producétorului si proprietarul
marcii RAIDER.
Adresa: Orasul Sofia 1231, Bulgaria ,Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Din 2006, compania si-a introdus si mentinut sistemul de management al calitatii conform
ISO 9001:2008, cu un domeniu de certificare: comert, import, export si service cu energie

electrica, aer si unelte mecanice si feronerie. Certificatul a fost eliberat de Moody International

Certification Ltd., Anglia.

unitatea
parametru de a valorii
masura
Model - RDP-FS01
Monocilindru, pe
Motor - benzina, in patru
timpi, racit cu aer
Cilindree motor cm? 196
Putere kW 4.1
Diametru disc mm 350
Viteza min 3600
Adancime maxima de taiere mm 80
Capacitate rezervor combustibil L 4
Capacitate rezervor apa L 1"
Greutate kg 68
Nivel vibratii dB(A) 16.25 m/s2
Nivel putere acustica Lw, dB(A) 105
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REGULI DE SIGURANTA

AVERTISMENT!

Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate duce la raniri grave sau chiar la deces! Acest

echipament trebuie operat si intretinut numai de personal instruit si calificat! Acest echipament este
destinat exclusiv uzului industrial.

Urmatoarele instructiuni de siguranta trebuie respectate intotdeauna la operarea echipamentului:

SIGURANTA GENERALA

m NU operati sau intretineti acest echipament inainte de a citi intregul manual.

m Acest echipament nu trebuie utilizat de persoane sub 18 ani.

m NU operati acest echipament fara echipament de protectie adecvat, ochelari de protectie, cizme cu
protectie la varf si alte dispozitive de protectie necesare.

m NU operati acest echipament daca va simtiti rdu din cauza oboselii, bolii sau a medicatiei.

m NU operati acest echipament sub influenta drogurilor sau alcoolului.

m NU folositi accesorii sau atasamente nerecomandate de compania noastra pentru acest echipament.
Acest lucru poate cauza deteriorarea echipamentului si/sau ranirea utilizatorului.

m Producatorul nu este responsabil pentru accidentele cauzate de modificarile echipamentului.

u Inlocuiti pl&cutele de date si etichetele de sigurantd daca devin ilizibile.

m VERIFICATI intotdeauna masina pentru suruburi sau piulite slabite Thainte de pornire.

m NU atingeti colectorul de evacuare, toba de esapament sau cilindrul fierbinti. Lasati aceste parti sa
se raceasca inainte de a ntretine motorul.

» TEMPERATURI RIDICATE — Lasati motorul sa se raceasca inainte de a adauga combustibil sau a
efectua intretinere. Contactul cu componentele fierbinti poate provoca arsuri severe.

m Sectiunea motorului necesita un flux de aer liber adecvat pentru racire. NU operati in spatii inchise
sau restranse unde fluxul de aer este limitat. Fluxul limitat de aer poate cauza daune grave motorului
sau raniri. Amintiti-va ca motorul emite monoxid de carbon mortal.

m ALIMENTATI intotdeauna combustibilul intr-o zona bine ventilata, departe de scéantei si flacari
deschise.

m AVETI MARE GRIJA cand manipulati lichide inflamabile. Opriti motorul si I3sati-l sa se raceasca
nainte de alimentare. NU fumati Ianga masina. Pot aparea incendii sau explozii din vapori de
combustibil sau daca combustibilul se varsa pe motorul fierbinte.

m NU operati niciodata masina in atmosfere explozive sau langa materiale combustibile. Explozia sau
incendiul pot provoca raniri grave sau deces.

m Umplerea rezervorului de combustibil pana la gura de umplere este periculoasa si poate provoca
varsare de combustibil.

m NU folositi combustibil ca agent de curatare.

m ASIGURATI-VA intotdeauna ca operatorul cunoaste procedurile corecte de siguranta si tehnicile de
operare inainte de a folosi masina.

m Opriti motorul atunci cand lasati masina nesupravegheata.

m Blocati masina atunci cand va indepartati sau cand lucrati pe o panta.

m Pastrati acest echipament in stare de functionare sigura.

m OPRITI intotdeauna motorul inainte de intretinere, adaugarea de combustibil sau ulei.

m NU operati motorul fara filtru de aer. Pot aparea daune grave motorului.

m INTRETINET!I intotdeauna filtrul de aer regulat pentru a preveni defectarea carburatorului.

m Depozitati intotdeauna echipamentul corespunzator cand nu este utilizat. Depozitati intr-un loc curat,
uscat si ferit de copii.

m NU folositi niciodata echipamentul in zone cu materiale sau vapori inflamabili. Incendiile si/sau
exploziile pot rezulta din scantei generate de echipament.

AVERTISMENT:

m NU operati acest echipament daca toate protectiile si dispozitivele de siguranta nu sunt instalate si
la locul lor.

m Fiti atenti cand intretineti echipamentul. Partile rotative si mobile pot provoca raniri la contact.

m Tineti toate persoanele neexperimentate si neautorizate departe de echipament in orice moment.
m Modificarile neautorizate anuleaza toate garantiile.
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SIGURANTA LAME DIAMANTATE

m Folositi lame diamantate cu centru din otel, potrivite pentru operarea ferastraului de pardoseala.
m VERIFICATI intotdeauna lamele diamantate inainte de fiecare utilizare. Lamele trebuie sa fie fara
crapaturi, ciobituri sau defecte in centru sau pe margini. Orificiul central trebuie sa fie intact si precis.
m Verificati flansele lamei pentru daune, uzura excesiva si curatenie Tnainte de montare. Lamele
trebuie sa se potriveasca strans pe ax si impotriva flanselor interne/externe.

m Asigurati-va ca lama este clasificata pentru o viteza maxima de operare mai mare decat viteza
axului masinii.

m Taiati numai materialele pentru care lama diamantata este destinata. Cititi specificatiile lamei
pentru a va asigura ca lama corecta este utilizatd pentru materialul taiat.

m Pastrati intotdeauna protectiile lamei la locul lor. Expunerea lamei diamantate nu trebuie sa
depaseasca 180 de grade.

m Guvernatorul motorului permite RPM maxim la ralanti. Vitezele peste aceasta limita pot determina
depasirea vitezei maxime sigure a lamei diamantate.

m Asigurati-va ca lama este montata in directia corecta de rotatie.

SIGURANTA TRANSPORT PENTRU FERASTRAUL DE PARDOSEALA

m Folositi punctele de ridicare si echipamentul de ridicare corespunzétor pentru a muta masina in
siguranta.

m NU folositi manerele sau indicatorul frontal ca puncte de ridicare.

m NU tractati niciodata ferastraul de pardoseala cu un vehicul.

m Asigurati-va cd ambele benzi ale indicatorului sunt pozitionate corect pentru a minimiza expunerea
n timpul transportului.

m Inclinarile extreme ale motorului pot cauza scurgerea uleiului in chiulasa, ingreunand pornirea
motorului.

m NU transportati ferastraul cu lama montata.

m Asigurati-va ca lama diamantata nu atinge solul sau suprafata in timpul transportului. NU scapati
lama.

PROCEDURI DE URGENTA

m Cunoasteti intotdeauna locatia celui mai apropiat stingator de incendiu si trusa de prim ajutor.
Cunoasteti locatia celui mai apropiat telefon si numerele pentru ambulanta, medic si pompieri. Aceste
informatii sunt esentiale in caz de urgenta.

SIGURANTA IN MENTENANTA

m NU ungeti sau intretineti componentele pe o masina in functiune. Lasati intotdeauna masina sa se
raceasca inainte de intretinere. Mentineti masina in stare buna de functionare.

m Reparati imediat defectiunile si inlocuiti piesele rupte.

m Eliminati corect deseurile periculoase (uleiuri uzate, combustibil, filtre de combustibil).

m NU folositi recipiente alimentare sau din plastic pentru eliminarea deseurilor periculoase.

OPERARE

Ferastraul de pardoseala este proiectat ca masina ideala pentru contractori profesionisti care taie
beton si asfalt. Poate taia beton proaspat sau intarit (cu sau fara armatura) si asfalt. Este potrivit
pentru lucrari care necesita taieri precise, inclusiv pardoseli, trotuare, alei, rampe si alte aplicatii de
taiere dreapta.

MONTAREA LAMEI

Asigurati-va ca bujia este deconectata sau masina este oprita.

Indepértati piulita axului lamei si flansa exterioara.

Curétati toate particulele straine de pe suprafetele flansei si ale montajului lamei.

Plasati lama pe ax, aliniind stiftul de antrenare cu orificiul lamei daca se foloseste un sistem cu stift.
Daca lama are sageata de rotatie, indreptati-o in jos (varfurile diamantate in jos pentru taiere).
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Tnlocuiti flansa exterioara si asigurati-va cé stiftul de antrenare trece prin lama si flansa exterioars
(daca este cazul).

Strangeti piulita axului lamei impotriva saibei si flansei exterioare cu o cheie.

Reconectati bujia sau porniti contactul la “ON”.

TIPURI DE TAIERE
Viteza de taiere depinde complet de utilizarea lamei corecte pentru material. Lamele diamantate
umede sau uscate, cu diferite specificatii, sunt disponibile pentru taierea betonului sau asfaltului.

INAINTE DE INCEPERE

Folositi lama corecta pentru conditiile de taiere.

Asigurati-va ca bucsele si flansele sunt curate si nedeteriorate.

Montati lama si strangeti-o ferm cu o cheie.

Pentru taiere umeda, verificati debitul de apa pentru aprovizionare suficienta.

Aliniati indicatorul cu lama de taiere.

Avertisment: Plasati masina in aer liber. Evitati apropierea de structuri sau alte echipamente pentru a
preveni ranirea accidentala a operatorului sau a persoanelor din jur.

PORNIRE LA RECE

Deschideti complet robinetul de combustibil de sub rezervor.

Setati comutatorul de oprire al motorului la pozitia “ON”.

Deschideti acceleratia pe jumatate si trageti snurul de demaror.

Cand motorul porneste, eliberati snurul de demaror si ajustati acceleratia dupa necesitate.

Lasati motorul sa se incalzeasca cateva minute inainte de a aplica sarcina.

Daca motorul nu porneste dupa trei incercari, deschideti usor choke-ul pentru a preveni inundarea.
Angajati intotdeauna motorul la acceleratie maxima sub sarcina.

PORNIRE LA CALD

Deschideti complet robinetul de combustibil de sub rezervor.

Deschideti acceleratia pe jumatate. NU folositi choke.

Trageti snurul de demaror pana cand motorul porneste.

Ajustati acceleratia dupa necesitate. Angajati intotdeauna motorul la acceleratie maxima cand nu
este in ralanti.

ATENTIE! Pentru a prelungi viata motorului, lasati- sa functioneze in gol 2—-5 minute inainte de
oprire. Apoi folositi comutatorul de oprire si inchideti robinetul de combustibil. Inundarea poate
aparea daca robinetul ramane deschis in timpul transportului.

INCEPEREA TAIERII

Porniti motorul si lasati-l sa se incalzeasca. Toate taierile se fac la acceleratie maxima.

Aliniati lama si ferastraul cu taierea. Pentru taiere umeda, deschideti robinetul de apa si activati
comutatorul de apa.

Apasati pedala stanga pana auziti un “clic”, apoi rotiti volanta superioara pentru a misca masina
Tnainte/inapoi. Apasati pedala dreapta pentru a trece la operarea prin impingere.

Coborati lent lama in taiere.

Taiati cat permite lama. Daca lama iese din taiere, reduceti viteza inainte sau adancimea taierii.
Aplicati presiune laterala pe méanere doar dupa necesitate pentru a urma linia de taiere.

TAIERE / CURELE SI ROLE

TAIERE

Coborati lama in beton la adancimea necesara prin rotirea manivelei de inclinare in sens invers
acelor de ceasornic.

Impingeti ferastraul incet inainte. Daca ferastraul incetineste, impingeti nainte lent.

Nota: Pentru taieturi mai adanci (4 in / 102 mm sau mai mult), sunt necesare taieturi multiple in
trepte de 1,5 in (38 mm) panala 2 in (51 mm).

Impingeti ferastraul constant folosind indicatorul frontal ca ghid. Aplicati suficient& presiune fnainte
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pentru a mentine motorul in functiune, dar nu suprasolicitati. Daca ferastraul se opreste, ridicati lama
fnainte de a reporni. Evitati presiunea laterala excesiva sau rasucirea lamei.

CURELE SI PULEGILE

NU reglati niciodata curelele in V si rolele cu motorul pornit.

Tensiunea optima a curelei este cea mai mica tensiune la care curelele nu aluneca sub sarcina
maxima.

Strangeti pana cand curelele stau fix in caneluri. Rulati antrenarea 5 minute pentru a “stabili”
curelele. Retrageti-le la sarcina maxima. Daca apare alunecare, reglati din nou.
Supra-strangerea reduce durata de viata a curelei si rulmentilor.

Verificati frecvent tensiunea curelei in prima zi si periodic ulterior.

Cauzele principale ale nealiniamentului pulleilor:

a) Axul motorului si axul lamei nu sunt paralele.

b) Rolele pozitionate incorect pe axe.

Folositi un patrat de otel pentru a verifica alinierea (vezi Fig.1).

- TOENGINE % J— STRAIGHT EDGE
ENGINE PULLEY/

BLADE SHAFT PULLEY
_\

6| b

our.1

7. Aliniati patratul de-a lungul partii exterioare a celor doua role prezentate in desen. Toate rolele au
cate doua (2) suruburi de reglaj in partea de jos a canalelor lor. Suruburile de reglaj trebuie fixate cu
blocant de filet.

8. Nealinierea va aparea ca un spatiu intre fata rolei si patrat. Asigurati-va ca exista spatiu intre axul
pulley-ului si baza fugarului de podea pe ambele parti.

TAIERE USCATA

Nu folositi niciodata fugarul de podea fara aparatoarele de siguranta instalate.

Nu depasiti viteza maxima de functionare specificata pentru diametrul lamei.

Nu fortati lama in material; Iasati lama sa taie la viteza sa proprie.

Nu efectuati taieturi continue lungi.

Nu taiati uscat mai mult de 30 de secunde consecutiv. Lasati lama sa se raceasca.
Nu taiati sau slefuiti cu partea laterala a lamei, si nu taiati curbe sau raze.

Nu taiati uscat cu lame recomandate pentru taiere umeda.
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Nu utilizati un fugar de podea cu diametrul lamei mai mare decét capacitatea masinii.

LUBRIFIERE SI INTRETINERE
Verificati zilnic nivelurile de ulei, cablurile, furtunurile (aer, combustibil, apa) si lubrifiati masina.

Reparati sau inlocuiti imediat componentele uzate sau deteriorate.

Verificati tensiunea curelei de transmisie; nu strangeti excesiv.

Asigurati-va ca masina are un set complet de curele potrivite.

Inspectati axul lamei; asigurati-va c& axul si filetul nu sunt uzati, deteriorati sau indoiti.
Rulmentii axului lamei trebuie sa fie stransi, fara joc lateral sau vertical.

Lubrifiati zilnic rulmentii axului lamei.

Gulerii lamei trebuie sa fie curati, fara crapaturi sau caneluri, fara uzura a diametrului sau
deteriorarea cercului.

Asigurati-va ca stiftul de antrenare nu este excesiv de uzat sau indoit si nu are caneluri.
Toate aparatoarele trebuie sa fie fixate sigur la locul lor.

Toate elementele de fixare trebuie sa fie stranse si sigure.

Filtrul de aer / filtrul de ulei (hidraulic sau motor) trebuie sa fie curat.

Clatiti apa curata prin pompa si pulverizati blocul in fiecare seara; acest lucru prelungeste durata de
viata a pompei si a lamei.

Curatati masina Tnainte de a efectua intretinerea sau lubrifierea.

Asigurati-va ca masina este pe sol ferm si nivelat inainte de intretinere.

Mentineti o curatenie stricta in timpul lubrifierii.

Pentru a evita accidentele, folositi instrumentul corect pentru lucru si pastrati uneltele curate.
Golirea uleiului motor se efectueaza preferabil cand este cald, NU fierbinte.

Curatati imediat orice ulei varsat.

Folositi doar recipiente curate pentru ulei si doar ULEIURI SI GREASE CURATE, PROASPETE, de
clasa potrivita.

Apa / fluidele / uleiurile / filtrele contaminate trebuie eliminate in siguranta.

TRANSPORT

Opiriti Tntotdeauna motorul atunci cand transportati masina.

Asigurati-va ca dispozitivul de ridicare are capacitatea suficienta pentru a sustine masina.
Folositi punctul de ridicare atunci cand ridicati masina.

Caruciorul poate fi folosit optional pentru transport pe distante scurte.

Problema Cauza Rezolvare
UZURA INEGALA A La tdierea umeda, apa Clatiti sistemul de ap4.
SEGMENTELOR insuficienta, de obicei pe o

parte a lamei. Tnlocuiti rulmentii deteriorati,

axul uzat sau alinierea gresita
Defectele masinii pot determina | fata de arborele principal.
uzura inegala a segmentelor.
Verificati alinierea la un unghi
Capul nu este aliniat. drept — atat vertical, cat si
orizontal — pe lama.

SEGMENT RUPT Lama este prea dura pentru Folositi o lama cu matrice mai

materialul care se taie. moale.
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PIERDEREA SEGMENTULUI

Supraincalzirea lamei din
cauza lipsei apei de racire sau
a aerului.

Miezul este uzat din cauza
ciobirii.

Gulerii/fflansele defecte s-au
deplasat.

Lama este prea dura pentru
materialul care se taie.

Lama nu taie circular si sari.

Tensiunea incorecta a lamei.

(Taiere umeda) Verificati
conductele de apa.

Asigurati-va ca debitul este
suficient pe ambele parti ale
lamei si ca nu exista blocaje.

Folositi suficienta apa pentru a
curata taietura.

(Taiere uscata) Ridicati periodic
lama din taietura pentru a
permite racirea acesteia.

Curatati sau inlocuiti gulerii/
flansele daca sunt sub
diametrul recomandat.

Folositi o lamé cu specificatii
adecvate pentru materialul care
se taie.

Tnlocuiti rulmentii uzati, aliniati
axul lamei sau inlocuiti suportul
de montare uzat.

La comandarea lamelor, tineti
cont de viteza de functionare a
fugarului de podea.

Verificati viteza de rotatie a
arborelui pentru a va asigura
ca lama se roteste la turatia
corecta.

Nu rasuciti si nu intoarceti lama
in taietura.

CRAPATURI IN MIEZ

Lama vibreaza in taietura din
cauza tensiunii insuficiente.

Lama este prea dura pentru
material.

Strangeti piulita axului lamei.

Asigurati-va ca lama se roteste
la viteza corecta si ca stiftul

de antrenare functioneaza
corespunzator.
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SLABIREA CURELEI

Supraincalzirea miezului.

Miezul se supraincalzeste din
cauza alunecarii lamei pe ax.

Miezul se supraincalzeste din
cauza frecarii cu materialul
care se taie.

Strangere neuniforma la gulerii/
flanse.

Lama este prea dura pentru
materialul care se taie.

Verificati daca turatia lamei
(RPM) este corecta.

Verificati debitul de apa,
distributia si conductele.

Strangeti piulita axului
lamei. Verificati daca stiftul
de antrenare functioneaza
corespunzator.

Aliniati corect lama la un unghi
drept.

Guleriifflansele trebuie sa fie
identici ca diametru.

DISCUL SE LEAGANA

Lama este pe un fugar de
podea deteriorat sau uzat.

Guler uzat.

Lama se roteste la o viteza
incorecta.

Diametrele gulerilor/flanselor
nu sunt identice.

Lama este deformata din cauza
caderii sau Tndoirii.

Verificati daca exista rulment
deteriorat, ax indoit sau ax de
montare uzat.

Verificati gulerii/flansele pentru
a va asigura ca sunt curate,
plane si de diametrul corect.

Reglati motorul la turatia
corecta (RPM).

Folositi lame si gulerii/flanse de
dimensiunea corecta.

Nu folositi lame deformate.
Contactati producatorul lamei.

DISCUL NU TAIE

Lama este prea dura pentru
materialul care se taie.

e Lama este tocita.

e Lama nu taie materialul
pentru care este destinata.

Selectati o lama potrivita pentru
materialul care se taie.

Ascultiti prin téierea unui
material abraziv mai moale
pentru a expune diamantele.
Dacé ascutirea este necesara
continuu, lama este prea dura
pentru materialul care se taie.

Gauriti in materialul care se
taie. Daca nu se corecteaza
singura, ascutiti ca o lama
tocita.
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SUBTIEREA SAU CIUPIREA
MADUVEI

Miezul se uzeaza prin abrazare
mai repede decat segmentele.

Folositi apa pentru a spala
resturile fine rezultate in timpul
taierii.

Folositi miezuri rezistente la
uzura.

GAURAAXULUI NU ESTE
CIRCULARA

Gulerii/flansele nu sunt stransi
corespunzator, permitand lamei
sa se roteasca sau sa vibreze
pe ax.

Gulerii/flansele sunt uzati sau
contaminati. Lama nu este
montat& corect.

Asigurati-va ca lama este
montata pe un ax cu diametrul
corect. Strangeti piulita axului
cu o cheie pentru a va asigura
ca lama este fixata ferm.

Curatati gulerii/flansele si
asigurati-va ca nu sunt uzati.
Strangeti piulita axului.

Asigurati-va ca gaura pentru
stift aluneca corect peste stiftul
de antrenare.

DISCUL ESTE UZAT SlI
NU ESTE CIRCULAR

Rulmentii axului sunt uzati.

Apare vibratia deoarece
motorul nu este reglat
corespunzator.

Gaura butucului lamei este
deteriorata din cauza instalarii
incorecte a lamei.

Matricea este prea dura pentru
material.

Lama aluneca; o parte a lamei
se uzeaza mai mult decat
cealalta.

Instalati rulmenti noi pentru ax
sau butucul lamei, dupa cum
este necesar.

Reglati motorul conform
specificatiilor din manualul de
operare.

Daca miezul este uzat

sau gaura butucului este
deteriorata, NU folositi lama.
Contactati producatorul lamei.

Tnlocuiti axul uzat sau bucsa de
montare.

Asigurati-va ca stiftul de
antrenare functioneaza corect.

Strangeti piulita axului.
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Floor saw

Brand: RAIDER

Type Designation: RDP-FS01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17" May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 103 dB(A)
Guaranteed sound power level: 105 dB(A)
Notified body: ISET S.r.I. Unipersonale NB 0865

The product fulfils the essential requirements of the following standards:
EN I1SO 12100:2010,

EN 13862:2021
EN 55012:2007+A1:2009

Place&Date of Issue: E(jﬁbMASTER
Sofia, Bulgaria Jmport - Export L.E‘r)a'nd Manager:
october 10, 2025 Buigaria, Sofia 1231

Lomsko shossé TrE:
2‘:.,; +3592934 0722
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C€

EO AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Cocdua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpopaykT: BeH3nHOB hyropes Konuyka

3anaseHa mapka: RAIDER

Mopen: RDP-FSO01

€ NpoeKTUpaH U NpousBefieH B CbOTBETCTBUE ChC CNeAHUTE OUPEKTUBK:

2006/42/EC Ha EBponeickusi napnamMmeHT u Ha CbBeTta ot 17 mar 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLUMHUTE;

2014/30/EC Ha eBponenCcK1s NapriaMeHT 1 Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHogaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTe YJIEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT;

2000/14/EC Ha EBponeickus napnamMeHT u Ha CbBeTa oT 8 mau 2000r. 3a conunxkaBaHe
Ha 3aKoHopaTesyicTBaTa Ha [ObpXaBUTe-YNleHKU BbB Bpb3Ka C LIYMOBUTE €MWUCUMM Ha
CbOpPbXEHUs, NpeaHa3Ha4YeHu 3a ynorpeba U3BLH crpagure.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO Ha 3BykoBa MolyHocT: 103 dB(A)
FapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MowHocT L,,: 105 dB(A)

Hotudmumpan opran: ISET S.r.l. Unipersonale NB 0865
M OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE U3NCKBAHUA Ha CrieiHUTe CTaHAAPTy:

EN ISO 12100:2010,
EN 13862:2021
EN 55012:2007+A1:2009

f/”/_,_,r/ / Z REN f r--‘
//@,7/,&/ EBPOMACTEP
MscTo n gnata Ha usgaBaHey, ﬂ Ltn n D1 [ K ]ru {-‘ OPT-
Codous, Brnrapus. 2 BpaHa MMMI!‘I}. i LU

10 okTomBpU 2025 Kpdc/niip NeTros
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RAIDERSEL

DECLARATION OF CONFORMITY
Floor saw RDP-FS01

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,

ye
TO3M1 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC

cnegHute
cTaHAapTu n pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden

Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule

responsabilité
que ce produit est conforme aux standards

et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total

responsabilidade
que este produto estda em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que

se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle

normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna

produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestdammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa

EN ISO 12100:2010,
EN 13862:2021
EN 55012:2007+A1:2009 E

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2000/14/EC
L,a: 105 dB(A)

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
october 10, 2025

Buigaria, Sofia 1231
248 Lomsko pivd
fax: +

seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette

produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik,

hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,

ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu

zodpovednost,

Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja

naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,

ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,

kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

sko shosee
359 2 934 07 22

%; ¢ e/éa‘/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Fierastrau de rosturi pe benzina cu carucior

Trademark: RAIDER

Model: RDP-FS01

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica;

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 3744:2010.

Masurat nivelul puterii sonore: 103 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 105 dB (A)

Organismul notificat: ISET S.r.Il. Unipersonale NB 0865
este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN I1SO 12100:2010,
EN 13862:2021
EN 55012:2007+A1:2009

| "E"gﬁé’[\’AASTER
import

Locul si Data aparitiei: . Export LTD. é
Sofia, Bulgaria Buigaria, Sofia 1231 Brand Manager; / W
october 10, 2025 o shosse bivd. Kra%ﬁﬁ &

248 Lom= 293407 22

tax: +359



FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MalunHuTe u akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpyWpaHu 1 npous-
BEZIeHM CbImacHo AelicTealymte B Penybnuka Bbnrapus Hopmatue-
HU [OKYMEHTM 1 CTaHAAPTM 3a CbOTBETCTBIUE C BCUYKI U3UCKBAHMS
3a 6e3onacHocT.

CbABbPXAHUE N OBXBAT HA TbPFOBCKATA FAPAHLIUA:

TbproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt”
OO[] nasa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnea-
Ba:

- 36 MeceLja 3a BCUYKM €NEKTPOVHCTPYMEHTU 1 GEH3MHOBM MaLL-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Mecelja 3a (PU3MYECKM NULA 3a ENEKTPONHCTPYMEHTI OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mecelja 3a tOpUAMYECKU NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTU OT
cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a (HM3NYECKM NULA 3a MHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 mecelia 3a tOPUANYECKW NULA 33 MHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 meceLa 3a (hM3n4eCky LA 3a BCYKM GEH3MHOBI MaLLHK OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLa 3a topuaMYECKV NiLa 3a BCUYK BEH3VNHOBI MaLLMHN
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecela 3a (DU3MYECKM NULA 33 BCUYKW KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHW, ra30BK W AW3enoBu kanopudepn ot cepusta Raider Power
Tools;

- 12 meceia 3a OPUANYECKI NNLIA 3@ BCUYKM KDUKOBE, PBYHI MaLLK-
HM, ra30BM 11 AU3enoBy kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

TbproBekaTta rapaHLVs € BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapax-
L{MOHHa KapTa NOMbIIHEHa NPaBIUMHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
malLvHaTa 1 dnckaneH kacoB 6oH unm chakTypa. MapaHumoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa CbbpXa Mofien, CepueH HoMep, UMe NOAMNC U ne-
4aT Ha TbproeeLia Npofian MaluMHarta, NOANUC OT CTpaHa Ha KI1eH-
Ta, Y€ € 3ar03HaT C rapaHLMOHHNTE YCIOBIS M AaTaTa Ha nokyrnkata.
HenonbnHeH unv NoAnpaBeHu rapaHLMOHHI KapTy ca HeBanuaHu.
MatwnHuTe TpsiGBa Aa Ce U3MOn3BaT camo Mo npeaHasHayeHue 1 B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMsTa 33 ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTvpa
BesonacHata paboTta e HeobX0AMMO KNeHTa Aa ce 3ano3Hae fobpe
C VHCTpyKUuKTe 3a ynoTpeba Ha Mall1HaTa, npasunara 3a 6esonac-
HOCT Npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO W NpeaHasHayeHue.

MatunHaTa 13uckBa NeproANYHO MOYMCTBaHe M NOAXOASLLA MoA-
JpbXKa.

FAPAHLMATA HE NOKPUBA:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MalLMHaTa;

- 4acTit 1 KOHCYMaTBI, KOUTO MOANEXaT Ha U3HOCBaHe, MpUiM-
HEHO OT MONI3BaHETO KATO HAMPUMEP: TPEC U MACTI0, YETK, BOZauM,
OMOPHM POTIKK, TaMMOHM, TYMEH) MaHLUOHM, 33[BIKBALLN PEMbLM,
CMMpayky, MbBKAB Ban C XWIO, Narepu, ceMepuHru, bytarno ¢ yaap-
HUK Ha Takepu 1 ap.;

- JOMbIIHUTENHN aKcecoapy U KOHCYMaTVBU KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYWHUK, KyTvW, CBPEANA, ANUCKOBE 3a Ps3aHe, Cekaun HOXOoBe, Be-
pUrA, LUKYPKM, OTPaHUYMTENH, NONMP-LLai Gy, NaTpoHHULM (3axBaTi
11 [TbPXKauy Ha PEXELLMST MHCTPYMEHT), Makapara 3a Kopaa 1 cama-
Ta Kopza 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYUeH CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuTenHa CBeLL;

- HACTpOViKa Ha pexuMa Ha padoTa;

- CTONSEMM ENEKTPUYECKV NPEANA3UTENM U KDYLLIKM;

- MeXaHu4HI MOBPeA Ha KOPMyCa U BCUHKM BBHLUHM €MIEMEHTY Ha
130enMeTo, BKIIOYUTENHO [IEKOPATUBHM,;

- IPEANa3nTent 3a 04M1, MPEANAUTENN 3a PEXELLM UHCTPYMEHTH,
TyMUPaHU MAI0YK, 3aKoNYanku, nuHeanv v ap.;

- 3axpaHBalL} kaben u Lencer;

- AINOCTHUTE MOBPEM Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT Mpu-
poaHu GenCTBYs, kaTo NoXapy, HaBOBHEHMS], 3EMeTPECeHNs 1 ap.;
OTMAIAHE HA FAPAHLIMSATA:

®dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeau npu-
UMHEHM OT TpeTu nuua, kato ,EnektpocHabantentn apyxectsa’,
MOBPeay OT BBHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBM YAapu, HeCTaHaapTHu
3axpaHBalLV HanpexXeHust 1 UMa NpaBoTo fia OTKaxe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL (MW HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMEp Ha U3aenve-
TO C TO3W NOMbIHEH HA rapaHLMoHHaTa kapTa;

- 3aMM4eH Uk MUNCBaLY MHAETU(UKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPEAY Bb3HUKHANM NPy TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHHe
11 MOHT@X Ha MaLLMHaTa;

- HanpaBeH OMUT 33 HeOTOpU3NpaHa CepBU3Ha Hameca B HeYbIl-
HoMolLeHa cepBu3Ha 6asa;

- N10BPeM, KOUTO Ca MPUYUHEHV B CTIEACTBIE Ha HEMpaBuiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSTA 3a ekcrnoaTaLyst) Ha MaluMHaTa
OT CTpaHa Ha KN1eHTa unu TpeTu Nuua;

- NOBPEM MPUYMHEHI B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO Ha MalluHaTa
B /ipyra cpeaa OCBeH npenopbyaHaTa oT NPON3BOAMTENS (BRAXHOCT,
Temnepatypa, BEHTUNAaLusi, HanpexeHue, 3anpalleHocT W Ap.);

- MOBPEAY, MPUYMHEHM OT NonajaHe Ha BbHLLHM Terna B Maluu-
HaTa;

- NoBpeaN, MPUYMHEHN B CieacTave Ha HebpexHo GopaBeHe ¢
MalUMHaTa;

- MOBpeV NpUYMHeHM oT paboTa 6e3 BbadyLueH (unTbp unn cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPy HENpaBUAHO CbOTHOLUEHWE Ha BEH3VH/LBYTAKTOBO Macro,
BOZELLO A0 6riokMpaHe Ha fBuraTens

-MoBpefa B CMeACTBUE HENMPaBUMHO MOCTABEH UMM He3aTodeH
PEXeLL UHCTPYMEHT;

- NoBpeaa Ha peaykTopHata KyTus (npefaskara), NpuyMHeHa ot
HeLoCTaTbyHO J0BPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyaTa

N1 MexaHUYeH yaap Mo 3afiBukBalyarta oc.

- MoBpesa Ha poTop WiW cTaTop, u3passialya Ce B CriensaHe
Mexay TsX, CIeACTBME Ha CTOMsIBaHEe Ha M30MaLuuTe, MpUYNHEHO
OT NPOABIKUTENHO NPeTOBapBaHe;

- 110Bpe/a Ha poTop Ui CTaTop NPUIMHEHa OT NPeToBapBaHe Ui
HapyLUeHa BEHTWMaLys, 13pa3siBalla ce B MPOMsHA Ha LiBeTa Ha
KorekTopa rn HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycryx — pesynTat oT Npeao3upa-
He Ha KONMYeCTBOTO Macno B [iBYTaKTOBaTa CMeC.

- UNca Ha Macro 3a pexelyata Bepura Ui HesatoueHa (u3xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMa;

- NUNCBAT 3alUUTHW WCKOBE, OMOPHI MIOTOBE MNW APYrU KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITa Ha MHCTPYMeHTa W ca
npeaHa3HayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHata My v npaBunHa
ekcnroaraLus;

- 3axpaHBalLMAT kaben Ha UHCTPYMeHTa e yAbiKaBaH unu nop-
MEHSH OT KI1eHTa;

- 1oBpe/jaTa € Npu4MHeHa oT NPeToBapBaHe UMK NUNCa Ha BEHTU-
nauws, He[oCTaTbYHO UMM HEMPaBUMHO CMa3BaHe Ha fBUXeLLuTe
e KOMMOHEHTI Ha U3[ENVeTo;

- U3HOCBaHe Wnu BrokvpaKy narepu nopagy npeToBapeaxe, npo-
AbKuTenHa pabota unm npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3no ot GrokvpaH narep unu pasduta BTyN-
Ka;

- pasbuTO LLNOHKOBO UM Pe360BO CbEANHEHIE;

- 1MOBpe/ia B eM.KIKY UMK eNEKTPOHHO YNpaBreHue NpuynHeHa ot
npax Unu cyyneake;

- MoBpefieHa PenyKTopHa KyTist (rnaea) NPUYMHEHO OT 3acTomno-
psiBaLLys MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa Mexay 6yTano v LUNuHABP B
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pesynTar Ha npeToBapsaHe, NPoAbMKATENHa paboTa unun npax;

- 3aTsiraHe Mexay 6yTano v LMMHABP B pesynTat Ha npetoBap-
BaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa Unn npax;

- NOBPEEHO LIEHTPOBEXHO KOMEno 1 crinpayka (MPOMEHeH LiBsT)
— AbMy ce Ha paboTa ¢ brokvpaHa cnnpauka;

- CNyKBaHUA No Kopnyca, NpUYNHEHN OT HENPaBWUNeH MOHTaX Ha
CBBbP3BALYY TPBOU, PUTUHI 1 NOAOBHN;

- NMNca Ha KOMMOHEHT KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTA Ha WH-
CTPYMeHTa U ca NpeaHa3HaueHI 3a ocurypsiBaHeTo Ha beaonacHara
My ¥ NpaBunHa ekcnroataLys;

- Ha BCUYKM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemuTe) u xuppodopy Tpsié-
Ba Aa 6bje MOHTVPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BxoasLus oTsop. Mpu
XuapothopuTe NEPUOAMYHO Ce MPOBEpsiBa HansraHeTo Ha MeTan-
HUS! KOHTelHep(HansraHeTo TpsibBa Aa Gbae B rpaHuumTe 1.5 — 2
bar).

BHUMAHMUE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecoctat He
13KMio4BaT aBTOMATUYHO Ny nunca Ha Bogal

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, KosiTo ce
13passBa B AediopMauns Ha ynmbTHEHMSTa U KOMMOHEHTUTE Ha
nomneHara yact.

- NOBpPeaV NPUYMHEHN OT 3aMpPBb3BaHE U NPEKOMEPHO nperpsiea-
He;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPAHE Ha MPUETU B CEPBM3A MaLLWHY € B
pamkuTe Ha eavH MeceLl.

CepBH3ITe HE HOCSIT OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHM, HE NOTbPCEHN OT
COBCTBEHNLMTE UM €AVH MeCeL, Crefl 3aKOHHIS CPOK 3a peMOHT!

TwprosekaTa rapaHLys 3a 6atepun 1 3apsaHK YCTPOCTBA, KOSTO
“EBpomacTtep WmnopT-Exkcriopt” OO[] AaBa 3a Teputopusita Ha Pe-
nybnuka Bbnrapus, e kakto cnefga:

- 18 MeceLla 3a baTepusita 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OT CEpUUTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLla 3a baTepusiTa 1 3apSAHOTO YCTPOCTBO OT CEpUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHWAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT aTaTa Ha 3akynyBaHe.
[apaHuusTa nokpusa BCWYKM AedhekTi, Bb3HWUKHaNM Npu npasun-
HO ron3saHe Ha DaTepusTa 1 3apSAHOTO YCTPOICTBO, CbOBPa3HO
MHCTPyKUysiTa 3a ynoTpeba. “Espomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[
ocUrypsiBa rapaHLus, MPUIoXMMa Npu u3BpoeHnTe no-Aomy ycno-
BMS, Ype3 bGe3nnaTHO OTCTpaHsBaHe Ha AeeKTn Ha NpoaykTa, 3a
KOWTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHWS CPOK MOXE fa ce Aokaxe, ye
ce AbMKaT Ha AedekT B MaTepuana unn npu NPoM3BOACTBOTO.
TbproBekata rapaHuus e BanuaHa npu NpefocTaBsHe Ha rapak-
LiMOHHaTa KapTa Ha MaluiHaTa, MombiHeHa NpaBuIHO B MOMEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha NpogdyKTa 1 chuckaneH kacoB 6OH unu daktypa.
l"apaHLoHHaTa kapTa TpsibBa fa Chabpka MOfeEn U CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTa MaluuHa, OKOMNmekToBaHa ¢ batepus u
3apsAHO YCTPOWCTBO, Me, MOAMMC U MeyaT Ha ThproseLa npoaan
KOMNneKTa akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT, NOAMUC OT CTpaHa
Ha KN1eHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHLMOHHIUTE YCMOBUS W Aatata Ha
nokynkara.

["apaHumsTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha 6aTepM9|Ta W 3apsa0HOTO
YCTPOICTBO;

- NOBPE/V Bb3HWKHAMN NMPY TPAHCNOPT, MEXaHU4YHU NOBPeaV /Ha
KOpryca 11 BCUYKV BBHLLHM eNeMeHT Ha

6aTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIMKOYUTENHO AeKopaTVBHI/, Mpu ApyriA
BbHLUHW Bb3AENCTBIS M NPUPOLHM GeACTBIS KAaTo NoXapH, HaBog-
HEHWsl, 3eMeTPeCeHs:;

- AieheKTV OT aMOPTU3aLWS, HOPMATHO U3HOCBaHE U 3xabsiBaHe;

l"apaHuusTa 3a GaTepusaTta 1 3apsaHOTO YCTPOICTBO OTnaja B
cnyyauTe Ha:

- HecboTBETCTBALY (MMM HEMOMbIHEH) CEpUeH HOMEpP Ha KoM-
nneKkTa akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3M MOMbIHEH Ha
rapaHLyoHHaTa kapTa;

- HapyLLeHe Ha LienocTTa, N3TpUBaHe Unu Nunca Ha eTkeTa Ha

npou3soauTens BbpXy GatepusTa 1 3apsigHoTo

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CMyYan Ha noBpeay, NPUYMHEHI OT HenpaBurHa ynoTpe-
6a (HecriasBaHe UHCTPYKUMATA 3a ekcrinoaraLus), unyckawe, yaap,
3arnMBaHe C TeYHOCTH, HeBpeXHO GopaBeHe, 1 B Cryyal, Ye BCUYKM
kneTku B GaTepusiTa ca U3TOLLEHM N0, KPUTAYHUS MUHAMYM;

- 3apexzdaHe C HeopurHarnHW 3apsigHu YCTPOACTBA, 3axpaHBa-
LWMST kaben Ha 3apsBHOTO YCTPOICTBO € yAbMmkaBaH UK noame-
HSH OT KIMEHT, UMW AAPYTY BbHLUHN Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYNE
C M31CKBAHWSTA Ha MPOU3BOANTENS;

- KoraTo € NpaBeH OMNT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MOANGM-
kaLusi OT MoTpeBuTeNst UMM NPOMEHMU OT HEeYMbAHOMOLLEHN Nuua
1nm coupmm;

- Npu U3Mon3BaHe Ha baTepusiTa v 3aps[HOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHayeHue;

- NOBPEAM NPUYNHEHN B PE3YNTaT Ha M3NON3BAHETO U CbXpaHe-
HUeTO Ha BaTepusiTa U/mnu 3apsiBHOTO B ipyra Cpefia OCBEH npeno-
pbyaHata oT NPOM3BOANTENS (BMAXHOCT, TeMNepaTypa, BeHTUna-
L1, HanpeXeHue, 3anpaLLeHocT v Ap.);

- PV TOKOBM YZiap, TPBbMOTEBULM, HABOHEHWS, NOXapy, Apyri
BBHLUHY Bb3AeiCTBUS;

- npy paboTa ¢ HecTanaapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C Apyrv He-
MOAXOLSLLM UM HECTaHAAPTHI YCTPOICTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTVPaHE Ha MpueTH B cepan3a batepum v 3a-
PSIHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- efMH MeceLl,
Criefl KOVTO CepBU3NTE He HOCAT OTFOBOPHOCT B Cryyail, Ye He ca
MOTBPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLVs e CbriacHo uancksaHusTa Ha 33[1 v 3akoH
3a NpefocTaBsiHe Ha LdpoBO ChAabPXaH1e 1 LudpoBM yCnyru 1
3a npopaxGa Ha cToky. Mpu HeCbOTBETCTBIE Ha CTOKUTE MOTPetH-
TENAT MMa NPpaBHI CPEACTBA 3a 3aLyyuTa CpelLy npoaaBava, KouTo
He Ca CBbp3aHi C pa3xoau 3a Hero, kaTo ThproBckaTa rapaHLus He
3acsra Teav CPeAcTBa 3a 3aluTa Ha noTpebutens;

HesaBucumo OT TbproBckaTa rapaHuusi MpoAaBaybT OTroBaps
3a nuncara Ha CbOTBETCTBUE Ha MoTpebuTenckata croka ¢ Aoro-
BOpa 3a npofax6a cbrnacHo rapaHuusita no yn. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LMdPOBO ChabpkaHue U LupoBm yenyri 1 3a
npopax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOkMTe He OTTOBAapAT Ha WHAMBWAYanHUTE
3UCKBAHNS 38 CbOTBETCTBME C [OrOBOpA, Ha OBEKTUBHUTE W3-
CKBaHWS 33 CbOTBETCTBME M Ha WU3NUCKBAHWATA 33 MOHTMPaHE MIu
MHCTanMpaHe Ha CTokUTE, NOTPEBUTENST MMa Npago:

1. Aa npeasiBi peknamaLusi, kaTto novcka oT npogasava Aa npu-
Befle CTOKaTa B CbOTBETCTBME;

2. [1a NoMy4y NPONOPLMOHANHO HaMansiBaHe Ha LieHaTa;

3. Aa pa3Banu j0roopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT mMoxe Aa nsbdepe
MEX[ly PEMOHT MNK 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBA Ce Okaxe
HEBB3MOXHO Vv 611 LOBENO [0 HEMPONOPLIMOHASTHO FONIEMM Pasxo-
AV 3a NpofaBaya, kaTo ce B3emaT NpeaBuza BCuuky obcTosTencTaa
KbM KOHKPETHIUS Clyyaid, BKIIOYUTENHO:

1. CTOIHOCTTA, KOSTO 61 MMana cTokaTa, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECBOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia Bble NpefocTaBeHo ApyroTo CPeAcTBO 3a
3almTa Ha notpebuTens Be3 sHauMTENHO HeynobCTBO 3a NOTPE6M-
Tens.

(3) MpopaBaybT MOXe fa OTKaxe Aa MpUBEAE CTOKaTa B CbOT-
BETCTBME, aK0o PEMOHTLT W 3aMsHaTa Ca HeBb3MOXHM Nk ako 6uxa
[0BENN 10 HEMpOMOPLMOHaNHO FONeMI PasxXofyn 3a Hero, kaTo ce
B3eMaT NpeaBuz BCUUKN 0GCTOSTENCTBA, BKIIOUUTENHO Te3n Mo an.
2,1.1n2.

(4) MoTpebuTenaT ma NPpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HamansBaHe
Ha



LieHaTa unu Aa passanu 4OroBopa 3a npofaxba B cnexuTe cny-
Yau:

1. NpofaBaybT He € M3BBLPLUMM PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTokaTa
CbrnacHo un. 34, an. 11 2 unu, korato € NPUMOXIMO, He € U3BBPLLNA
PEMOHT UM 3amsiHa CbrmacHo Y. 34, an. 3 v an. 4 unu NpoaaBsaybT e
0Tka3an Aa npuefe CTokata B CbOTBETCTBIE CbIMACcHO an. 3;

2. MosiBI Ce HeCbOTBETCTBME BbNPeKV NMpeanpueTuTe OT Npofa-
Baya AeNCTBUS 3a NpuUBEXAaHe Ha CToKata B CbOTBETCTBME; NPy
HECbOTBETCTBYE Ha CTOKW C AbNroTpaitHa ynotpeba 1 Ha CTokM, Cb-
AbpXaLLy LncpoBY enemMeHTy, NpoaaBaybT Ma npaeo Aa Hanpasu
BTOPY ONWT 33 NpUBEXAHEe Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBIE B PaMKuTE
Ha cpoka Ha rapaHyumsTa no un. 31;

3. HECbOTBETCTBUETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa He-
3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Unu pasBansHe Ha 4oroBopa 3a
npogax6a, nnun

4. npoaasaybT € 3asBuN UK OT 0bCTOATENCTBATa € SCHO, Ye
npofaBaybT HAMa Aa NpuBeae cTokata B CbOTBETCTBUE B pa3yMeH
Ccpok unu 6e3 3HaunTenHo Hey[obCTBO 3a NoTpedbuTens.

(5) MoTpebuTensT HaMa npaBo Aa pa3sanu [OroBopa, ako He-
CbOTBETCTBMETO € He3HauMTenHo. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa
[lanu HeCbOTBETCTBMETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCH OT MpofjaBaya.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaxe NnallaHeTo Ha ocTa-
Ballla 4acT OT LieHaTa Nk Ha YacT OT LieHaTa, AokaTo npofaBaybT
He U3MbIHN CBOWUTE 3a[bIDKEHNS 3a NPUBEXAAHE Ha CToKaTa B Cb-
OTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBLT unu 3amMaHaTa Ha CTOKUTE Ce WU3BbPLIBA
0e3nnatHo B pamKkiTe Ha pasymeH CPOK, CYMTaHO OT yBefomsBa-
HETO Ha Mpojasaya OT MoTpebuTens 3a HecboTBETCTBUETO U Ge3
3HauMTENHO HeyaobCTBO 3a NoTpebuTens, kaTo Ce BeMaT npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a KOSITo ca Bunu Heobxoanmn Ha
notpebutens.

(2) 3a cTOKW, pasnnyYHK OT CTOKUTE, ChabPXKaLLX LNPOBY ene-
MEHTH, PEMOHTBT UMW 3aMsiHaTa Ha CTOKUTe Ce M3BbpLUBA Beannat-
HO B PaMKWTe Ha e[H MEeCeL|, CYTaHO OT YBEOMSBAHETO Ha Mpo-
flaBaya ot notpebuTens 3a HecbOTBETCTBUETO U 6e3 3HauNTENHO
Heyno6cTBo 3a noTpebuTens, kaTo ce B3eMart npeasuz eCTECTBOTO
Ha CTOKUTE W LenTa, 3a kosTo ca 61U Heobxoaumn Ha noTpebu-
Tens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHsBa Ype3 PEMOHT Unu
3aMsiHa Ha CTOKMTE, MoTPebUTensT NpeaocTass CTokUTe Ha pasno-
NoXeHve Ha npofjasaya. lpu 3amMsHa Ha CTokuTe NpoAaBaybT B3ema
3aMeHeHITe CTokv 06paTHO OT NOTpebUTENs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT M3NCKBA [EMOHTMPAHETO
Ha CTOKWUTE, KOUTO ca 61UnN MHCTanMpaHu CbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO W LieN, Npeau Aa ce MosiBi HeCbOTBETCTBIUETO, UK KoraTo
Te3n CToku TpsbBa Aa ObAaT 3aMeHeHw, 3aabIKeHNeTo Ha npoaa-
Baya [ja PEeMOHTMpa UN1 ia 3aMEeHI CTOKUTE BKIIOYBA AEMOHTU-
paHeTo Ha CTOKUTE, KOUTO He CLOTBETCTBAT, U MHCTANMpaHeTo Ha
3aMecTBaLLTe CTOKM UMK HA PEMOHTUPAHIUTE CTOKM, UMK NoeMaHe
Ha pa3xoauTe 3a JEMOHTUPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annallaHe 3a obuyanHaTa ynotpe-
6a Ha 3aMeHeHITe CTOKI 33 BPEMETO Npeau TSXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa e MponopLMOHaHo Ha pas-
nMKaTa Mexay CTOMHOCTTa Ha MonyyeHuTe OT noTpebutens CTokn
1 CTOMHOCTTA, KOSTO B1Xa UMany CTokuTe, ako HsiMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsiza NpaBoTo C1 @ pa3sanu
[I0roBOpa 4pes3 3asBreHie 40 NpoaaBaya, ¢ koeTo ro yBeomsBa 3a
peLLeH1eTo i Aa pa3Banu J0roBopa 3a npoaaxda.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIETO Ce OTHACA CaMO 33 HAKOM OT CTOKN-
Te, J0CTaBeHy CbIMacHO 40roBopa 3a npopax6a, v e HanuLe ocHo-
BaHuWe 3a pa3BansHe Ha [OroBopa CbrnacHo 4n. 33, notpebutenst
VIMa NpaBo Aa pa3Bani AoroBopa 3a npoaaxda camo Mo OTHOLLEHMe
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Ha Teau CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 MO OTHOLLEHWE Ha
BCUYKM [iPYTY CTOKW, KOUTO € Npuaobun 3aeaHo CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO Aa Ce 04aKea, Ye noTpebu-
TENAT LLie Ce CbrNacy fja 3anasi camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) KoraTo noTpebutenst passanu goroBopa 3a npogaxba ua-
LISiNO UMM YACTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHIE Ha HSIKOW OT J0CTaBeHuTe
CbITaCHO J0roBopa 3a npopax6a CToku, NoTPeBUTENST BpbLLa TE3N
CTOKW Ha NpoaaBaya be3 HeonpasaaHo 3abaBsHe 1 He NO-KbCHO OT
14 pHW, cyuTaHo OT faTaTa, Ha KosTo noTpebutensT e ysepomun
npofiaBaya 3a pelleHneTo ci a passanu 4oroBopa 3a npoaaxba.
KpaltHusT cpok ce cMsiTa 3a criaseH, ako notpebutenst e BbpHan
NN M3NPaTUN CTOKUTE 0BpaTHO Ha NpoaaBaya npeau M3TMYaHeTo
Ha 14-gHeBHMA cpok. Beuuku pasxoay 3a BpblyaHe Ha CTokMTe, B
T.4. eKCrieqvpaHe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTKa Ha npofasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBSBA Ha NoTpebuTens 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTe CneA TSXHOTO NoMyyaBaHe Ui Mpu npeacTass-
He Ha [10Ka3aTencTBo OT NOTPebuUTENs 3a TAXHOTO M3npalyaHe Ha
npofasava. MpofaBaybT € [bXeH Aa Bb3CTaHOBM NOMy4eHuTe
CyMW, KaTo M3MON3Ba ChbLOTO MAATEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHO
oT notpebuTens npu MbpBOHAYanHaTa TpaHcakLVs, OCBEH ako Nno-
TPEBUTENSAT € M3pa3un U3PUIHOTO CU CbIMacke 3a M3nonasaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPeACTBO U MY YCOBKE Ye TOBA HE € CBbP3aHO C
pasxoau 3a notpeburens.

Yn. 37. (1) MoTpebutensT Moxe Aa yrpaxHu npasata ci no T03u
pasgen, kakTo cnefga:

1. 32 CTOKW, Pa3nn4HN OT CTOKM, ChAbPXALLW LMdPOBI enemeH-
TI, B CPOK A0 ABE FO/NHM, CYMTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKATa;

2. 3a CTOKY, CbAbPXALLM LicIPOBY €NEMEHTH, KOraTo A0roBOpbT
3a npoaaxba npeaBIkaa eAHOKPATHO NpeocTaBsHe Ha LdpoBo
CbAbpXaHue unn Ludposa ycnyra, He3aBUCMMO OT TOBa Aani He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbIMKW Ha dhuandeckute nm LmdposuTe ene-
MEHT Ha CToKaTa, B CPOK /10 f1BE FOAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBAHETO
Ha cToKata W MpefoCTaBSHETO Ha LWPOBOTO ChAbpXaHue vnu
vdbpoBata ycnyra unu B pamkiTe Ha nepruoaa oT Bpeme, NOCoueH
B un. 31, an. 1 1 2, 6e3 fa ce Bb3NPENATCTBA NpUraraHeTo Ha .
28,an.3, 7.1,

3. 3a CTOKY, CbAbPXALLM LichpOBY €NEMEHTH, KoraTo A0roBOpbT
3a npopax6a npeasuxaa HenpekbCcHaTo NpeaocTaBsiHe Ha Ldpo-
BO CbAbpXaHue Uin LudpoBa ycnyra 3a onpedeneH nepuog ot
Bpeme, He3aBiCUMO OT TOBa Jjanu HECbOTBETCTBMETO Ce AbIHKH
Ha (huanyecknTe Unu LpoBUTE ENEMEHTU Ha CTOKATa, B CPOK 10
[1BE FONHM, CYMTAHO OT AOCTABAHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3anoyBaHeTo
Ha HernpeKbCHATO NPeAoCTaBsiHe Ha LMPOBOTO ChabpXaHUe unu
udbposarta ycnyra;

4. 33 CTOKI, CbbpXaLLY LPOBI €NEeMEHTH, KOraTo JOroBOpbT
3a npopaxba npeasikaa HenpekbCHATO NpeaocTaBsHe Ha Lydpo-
BO CbAbpXaHue v Ludposa ycnyra 3a nepuog, no-Abibr OT fiBe
TOANHN, U HECLOTBETCTBMETO CE AbIKM Ha LM(POBIUTE enemMeHTy
Ha cToKaTa, NoTpebuUTenaT MOXe fia ypaxHy npasaTta c1 no Toan
pa3fen B pamMkuTe Ha Cpoka Ha AelcTBYe Ha AoroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fa Teye npes BpemeTo, Heobxoaumo
32 M3BBPLUBAHE HA PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTens no an. 1 He e
06BbP3aHO C [ipyrvt CPOKOBE 3a NpeasBsBaHe Ha WUCK, PasnyHKu OT
Tesunoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOATO OTTOBaps 3a HECLOTBETCTBUE Ha CTO-
KkuTe, AbIMKALLO Ce Ha AeiicTBUe unu Be3aeicTaue, BKMIOYUTENHO
Ha MponycK Aa ce NpefocTaBAT akTyanu3aLm Ha CTOKW, Cbabpxa-
LYV LcHpOBY €NeMEHTH, OT CTpaHa Ha e Ha NpeaxofeH eTan ot
BepuraTa oT TbProBCk CAEMKM, Ma MPaBo Ha uck 3a obe3lleTerne
3a NPETbPMEHN BpeAn CpeLLy NULETO Ui LaTa, KoUTo ca npuum-
HUNW HECBOTBETCTBHUETO.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanfuri, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. Tn perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com




RAIDERSEE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lifov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

» ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

» DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNO§TIN]'I'\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNI'\TURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legalé de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate

si a codului civil.




EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



